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Abstract 

Lexical selection in Nahj ul-Balaghah is highly deliberate, grounded in the 

principles of rhetoric and eloquence. Each term within this noble text serves 

a distinct semantic function, carrying nuances that synonymous expressions 

fail to replicate. The present study aims to investigate the semantic field of al-

ḥuzn (sorrow) in Nahj ul-Balaghah to elucidate the subtle semantic layers of 

the related lexical items. Utilizing a descriptive-analytical approach, this 

research identifies terms associated with al-ḥuzn —such as al-asaf, al-asā, al-

karb, al-hamm, al-ḥasra, al-tarah, al-lahf, al-jaza’, and al-sadam —from the 

text. By examining their contextual usage relative to the core term (al-ḥuzn), 

the study analyses the semantic components and nuances of each term through 

a context-oriented methodology, drawing upon classical lexicographical 

sources and prominent commentaries. The findings indicate that al-ḥuzn acts 

as the unmarked, central term of this semantic field, while the majority of its 

related lexemes are marked. Furthermore, the results demonstrate that lexical 

choice within this field is meticulously tailored to the specific context and the 

precise intent of Imam Ali (PBUH). The semantic components introduced by 

the marked terms include varying degrees of intensity, persistence, 

comprehensiveness, regret, remorse, despair, sense of loss, exigency, anger, 

restlessness, and silent withdrawal. Finally, the analysis of the textual context 
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reveals that the collocation of these terms with other linguistic elements 

significantly enhances their semantic weight and discourse impact. 

 

Keywords: Imam Ali (PBUH), Nahj ul-Balaghah, Semantic Field, Al-Ḥuzn 

(Sorrow), lexical marked, lexical unmarked. 
  

 

Extended Abstract 

1. Introduction 

The investigation of lexical semantic fields, specifically the deliberate 

selection of signified or non-signified terms by an author, reveals profound 

intellectual layers and elucidates how messages are conveyed beyond 

literal meaning. Such research is of paramount importance to the study of 

Nahj ul-Balaghah, a text that encompasses profound Islamic, ethical, 

social, and political concepts. A precise understanding of co-hyponyms 

vocabulary aids in the accurate perception of Imam's message and is 

essential for discovering rhetorical nuances and grasping the miraculous 

nature of his discourse. Furthermore, examining divergent semantic fields 

significantly impacts the translation and exegesis of Nahj ul-Balaghah, 

guiding translators and commentators toward the authentic meaning 

intended by Imam. In Nahj ul-Balaghah, various terms are employed to 

denote the concept of "sorrow" or "grief," each carrying distinct 

connotations within its specific linguistic context. These meanings range 

from general and pervasive to highly situational and context-bound. 

Consequently, an analysis of the semantic field of "al-Huzn" in Nahj ul-

Balaghah can contribute significantly to a more precise understanding of 

the lexical nuances within this domain. 

 

2. Theoretical framework 

The theory of semantic fields was first introduced by German and Swiss 

linguists in the 1920s and 1930s, drawing inspiration from the intellectual 

contributions of Herder and Humboldt. This theory was later further 

systematized by Weisgerber (Safavi, 2004: 189). According to this 

framework, understanding the meaning of a term necessitates the semantic 

comprehension of the entire set of related words within the target text. The 

objective of such an analysis is to aggregate all vocabulary items belonging 

to a specific semantic field, thereby delineating their interrelationships, as 

well as the connection between each term and the core, superordinate 

lexical item (Mukhtar Omar, 1998: 79-80). Since not all terms within a 

semantic field possess equal significance or connotative weight, it is 

essential to distinguish between the core (central) term and peripheral 
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terms. Scholars have proposed various criteria for this distinction, 

including the "Berlin and Kay" criterion, which posits that the core term in 

any domain exhibits a type of lexicographical inclusion and is not restricted 

to a specific or limited category of objects. This central term is 

characterized by greater prominence and usage among native speakers 

compared to other terms in the domain, and semantically encompasses a 

wider set of related items. Another criterion, proposed by "Betting and 

Montague," is based on statistical and inductive foundations; it suggests 

that once the vocabulary of a domain is collected and categorized by 

frequency of occurrence, the term with the highest frequency and greater 

semantic salience is identified as the core or central term (ibid: 96-97). 

Another significant aspect of semantic field analysis involves the 

consideration of terms from the perspective of "marked" or "unmarked." 

Scholars maintain that not all words equally convey the speaker’s 

subjectivity or perspective; while some terms are neutral, devoid of 

connotative meaning, and free of cultural or social values, others are 

inherently value-laden and carry rich connotations. Accordingly, linguists 

categorize words into two classes: unmarked and marked (Fotouhi, 2016: 

262). Unmarked words represent the most natural, simple, and foundational 

elements of a language. These terms typically possess clear antonyms, 

exhibit higher frequencies of collocation, have more general and inclusive 

meanings than their co-hyponyms, generally lack figurative or idiomatic 

connotations, and are not confined to specific discourses. Conversely, 

marked words, in addition to denoting a particular concept, contain value-

laden and implicit meanings that reflect the author's or speaker's attitude 

and ideological standpoint (ibid: 263-264). 

 

3. Method 

In the present study, the term al-ḥuzn (sorrow) was identified as the core 

and central concept within its semantic field. This choice is justified 

because, unlike its co-hyponyms, the usage of this term is not confined to 

a specific or limited category of objects. Additionally, it holds significant 

prominence and salience among native speakers and serves as the primary 

reference point in various dictionaries for defining other terms within this 

semantic domain. To analyse the semantic field of al-ḥuzn, all related 

lexical items were extracted from the text of Nahj ul-Balaghah. Their literal 

meanings were clarified using authoritative lexicons. Following this, a 

descriptive-analytical approach was employed to examine and explain the 

specific semantic components of each term in relation to the core term al-

ḥuzn, focusing on their contextual usage within Nahj ul-Balaghah. 
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4. Conclusion 

The lexical items within the semantic field of al-ḥuzn in Nahj ul-Balaghah 

reflect Imam’s (PBUH) message across diverse religious, ethical, political, 

and social spheres. Within this semantic field, the term al-ḥuzn, denoting 

sorrow in its absolute sense, is an unmarked term and is regarded as the 

core/central lexical item. The most prevalent relationship in this field is 

"hyponymy" (inclusion), which represents the most significant semantic 

relation. Al-ḥuzn functions as the superordinate, while other related terms 

are classified as its hyponyms. Most terms within this domain are marked, 

as they carry specific semantic loads beyond the core term. Al-asaf conveys 

profound sorrow accompanied by intense anger and regret. Al-lahf 

encompasses this meaning while additionally carrying the component of 

anguish and lamentation over the loss of a person, object, or opportunity. 

Al-asā denotes an intense sorrow resulting from the loss of a material or 

spiritual entity, which deprives the individual of patience and endurance. 

Al-jaza’ conveys a similar meaning but incorporates the component of 

restlessness and agitation stemming from the loss of a beloved. Al-tarah 

signifies a pervasive and overwhelming sorrow arising from the absence of 

benevolence and felicity. Al-thukl epitomizes the ultimate grief associated 

with bereavement due to the loss of family or close kin; this sorrow 

manifests outwardly through wailing and inwardly affects the deepest 

levels of the soul. Al-Karb shares this extremity but denotes an agonizing, 

suffocating intensity, where the individual is unable to overcome the grief 

autonomously and requires support and consolation from others. Al-jard 

signifies an acute sorrow bordering on death, as it places the individual in 

a state of severe distress and exigency. Al-ḥasrah refers to sorrow mingled 

with regret, occurring when an irreparable opportunity is lost. Al-sadam 

carries the same concept as al-ḥasrah but includes a component of anger—

that is, regret and sorrow leading to wrath. Al-Shajan describes sorrow that 

engulfs the human existence like intertwined tree branches, appearing to be 

deeply intertwined with the individual's soul. Al-ghamm also conveys this 

sense, denoting the profound impact of sorrow in concealing or obliterating 

joy and patience, thereby affecting all facets of an individual’s life. Al-

shajw points to a "choking" sorrow that remains unexpressed, resulting in 

a bitter patience maintained alongside suppressed anger. Al-ghass carries a 

similar nuance, denoting a constriction in the throat caused by sorrow, fear, 

or anxiety, or representing an indelible sorrow that is never forgotten. Al-

karth refers to a tragic event causing immense grief. In close association, 

al-hamm denotes an anticipatory sorrow experienced before an unfortunate 

event, further signifying a searing, corrosive grief that renders the 
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individual oblivious to everything and everyone else. Al-kamad signifies a 

deep-seated, latent, and persistent inner sorrow—a perennial grief 

inextricably linked to the individual’s spirit. Al-wajam denotes an intense 

sorrow that leads to silence and withdrawal from speech; a state of 

sullenness and muteness resulting from the failure to achieve one's desires.  
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 چکیده
واژه در این کتاب بلاغت و فصاحت است. هر  هایو بر اساس معیاربوده البلاغه هدفمند واژگان در نهجگزینش 

طور کامل به ذهن آن معنا را به معنا،ظاهر همهای بهسایر واژه که دارداز نظر معنایی کارکردی خاص  شریف

البلاغه است تا در نهج «الحزن»ی درصدد بررسی میدان معنای حاضر کند. پژوهشنمیمنتقل مخاطب و شنونده 

تحلیلی واژگان مرتبط با -را تبیین نماید. این پژوهش با روش توصیفی حوزههای معنایی واژگان این ظرافت

البلاغه را از نهج «سَدم و...ال  عجَز الله،  التَرحِ  ال  ةحسر الهمّ  الکرب  السف،  الأسف،  الأ»همچون  «حزنال»

مورد  «حزنال» -البلاغه، معنای آنها را نسبت به واژه مرکزی و اصلیکاربرد آنها در نهجاستخراج کرده، بر اساس 

های معنایی آنها را بیان های معنایی خاص هر واژه و تفاوتمدارانه واژگان، مؤلفهبررسی قرار داده و با تحلیل بافت
برداری شده است. نتایج پژوهش نشان هالبلاغه بهردر این راستا از منابع لغوی و شروح مختلف نهج است.کرده

ولی بسیاری از واژگان این حوزه نسبت به واژه مرکزی،  ،نشان استای بیواژه - «حزنال» - دهد واژه مرکزیمی

با  میدانگزینی در این این بررسی واژگان این میدان معنایی بیانگر آن است که واژهبرشوند. علاوهدار تلقی مینشان
دار به های معنایی که واژگان نشانمؤلفه صورت گرفته است. بافت موقعیتی کلامنای دقیق واژگان و توجه به مع

اند از: شدت، فراوانی، تداوم، گستردگی، پوشانندگی، حسرت، پشیمانی، ناامیدی، اند عبارتافزوده« اندوه»مفهوم 
نشینی واژگان دهد که همکلام نشان می تابی، سکوت و... همچنین بررسی سیاقفقدان، اضطرار، خشم، بغض، بی

 است.معنایی با سایر اجزاء کلام، بار معنایی هرکدام از این واژگان را افزایش دادهاین میدان
 

 نشانی واژگان.داری واژگان، بیحزن، نشانالالبلاغه، میدان معنایی، امام علی)ع(، نهج ها:کلید واژه
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 . مقدمه1
 هایاندیشهآلمانی و سوئیسی با الهام از  پردازاننظریهنخستین بار توسط برای  1اییهای معننظریه میدان

 4های دوم و سوم قرن بیستم معرفی شد. این نظریه بعدها توسط وایزگربردر دهه 3و هومبلت 2هردر
های معنایی بر این اندیشه کلی اساس نظریه میدان(. 131ش: 1333یافت )صفوی،  بیشتری انسجام

 بیانگیرند. به در یک میدان معنایی قرار میهای مفهومی مشترک، دارای جنبه که واژگانِ ار استاستو
فرد، در یک متن است )عظیمیمشخص  مفهوممعانی وابسته به یک  شامل همهمعنایی  دیگر، میدان

در متن  نمرتبط با آ هایواژه معنای یک کلمه، باید مجموعه درکبرای  ،این نظریه طبق(. 83: 1312
های معنایی گردآوری تمام واژگانی است که معنایی فهمیده شوند. هدف از تحلیل میداننظر از  مورد نظر

واژه با یک رابطه هرنیز و  ها با هم،این واژهرابطه  تا از این طریقاختصاص دارند  آن میدان معناییبه 
 تمامی(. از آنجا که 38-91م: 1113عمر، )مختار  تبیین گرددیا همان واژه اصلی و مرکزی  محوریعام و 

 بنابراین ،یکسانی ندارند یتوضعهای گوناگون از نظر اهمیت و دلالتمعنایی  واژگان درون یک میدان
 در زمینه این تفکیک نظراناست. صاحب ضروریای حاشیه هایواژه اصلی )مرکزی( و هواژ میان تفکیک

بر اساس  را نام برد. 5«و کِی برلین»توان معیار میاز آن جمله  اند کهرا مطرح کرده گوناگونیمعیارهای 
قاموسی است و به نوع محدود و مشخصی از  نوعی شمولدارای  محوری در هر حوزهواژه  این معیار،

 در کاربرد اهل زبان دارای آن حوزه، نسبت به دیگر واژگان اصلی و محوری شود. این واژهمقید نمی ءاشیا
دیگر  . معیارگیرددربرمیرا  های دیگرهای از واژمجموعه از نظر معنایی نیز ظهور است وتمایز و  نوعی
واژگان  ؛ بدین معنا کهی آماری و استقرایی استانمبتنی بر مب ارائه شده و 8«بتینگ و مونتگئو» توسط

را تکرار  ینکه بیشتر ایهواژ شوند، ومیبندی تکرار دسته اساس بسامدیک حوزه پس از گردآوری، بر 
شود و مرکزی در نظر گرفته می محوری، به عنوان واژه باشدداشتهظهور بیشتری از لحاظ دلالی و  داشته

 (.19-18 :همان)
یا داری نشان واژگان هر حوزه از منظر توجه به ،معنایی هایمباحث مهم در بررسی میداندیگر از 

ن به طور یکسان حامل ذهنیت و نگرش گوینده نظران معتقدند که همه واژگااست. صاحب نشانیبی
های فرهنگی و ارزش تهی ازخنثی و خالی از معانی ضمنی و  توانها را میواژه برخیبلکه  ؛نیستند

شناسان اساس زباناند. براینگذارانهبرخی دیگر حامل معانی ضمنی و ارزش درحالیکه دانست؛اجتماعی 
 (.282: 1315اند )فتوحی، تقسیم کرده 3دارنشانو  9نشانها را به دو دسته بیواژه

                                                           
1. Semantic Fields 

2. J.G.Herder 

3. W.Humboldt 

4. L.Weisgerber 

5. Berlin   & kay 

6. Betting   & Montageue 

7. unmarked 

8. marked 
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 هایک از این واژهترین واژگان زبان هستند. هرترین و بنیادیترین، سادهنشان طبیعیهای بیواژه
معنای آنها از دیگر  ،ها از بسامد بالاتری برخوردارندآیی با دیگر واژهاز لحاظ هم ،متضاد مشخصی دارند

 امفاقد معنای ضمنی و کنایی هستند؛ واژگانی ع معمولا ،است ترفراگیرتر و عامشان حوزههم هایواژه
دار علاوه بر دلالت های نشانواژه . درمقابل،هستند و معمولا به حوزه خاصی از کلام و گفتمان تعلق ندارند

یسنده نو فکرهستند که نگرش و طرز ت و ضمنی ارزشی و مفاهیم نیابر یک مفهوم خاص، دربردارنده مع
خنده، تبسم، قهقهه، »عنوان مثال در میدان معنایی (. به284-283: همان) کنندمنعکس میو گوینده را 

دار ها نشانواژه سایراما  ،نشان و پایه استبی« خنده»واژه « نیشخند، پوزخند، شکرخند، تلخند و...
ای خنده« تبسم»؛ اما منفی استاستهزاء و تمسخر، و دارای بار معنایی دهنده نشان «پوزخند»هستند. 

 شود.های پیشین نمایان میدنداناست که در خلال آن  رضایت احساس همراه با اصدبی

 مسئله. بیان 1-1

 دراستفاده شده است که هرکدام  های گوناگونیهمعنای غم و اندوه از واژ اشاره بهالبلاغه برای در نهج
خاص  یبه موقعیت حدودم ی، و گاهفراگیرگاه این معنا عام و هستند.  ایویژه، دارای معنای کلام بافت
البلاغه در نهج« حزنال»معنایی  تحلیل میدان بنابراین. کار بردبهها در دیگر موقعیت آن را تواننمیو است 

 . کمک کند این حوزهمعنای دقیق واژگان فهم تواند به می
کاربرد این واژه چراکه  ؛استشدهر نظر گرفتهی و اصلی دحورواژه م« الحزن» مادهدر این پژوهش 

در کاربرد اهل ؛ همچنین شودمحدود نمی ءاش به نوع مشخصی از اشیاحوزهنسبت به سایر واژگان هم
 سایر عنایتبیین م توضیح و در های گوناگون،لغتدر فرهنگ و تمایز و ظهور استنوعی زبان دارای 

، ابتدا تمامی واژگان این «الحزن»تحلیل میدان معنایی  جهتدارد. بیشترین کاربرد را  ،واژگان این حوزه
تبیین شده  هاآنهای معتبر، معانی لغوی لغتاستخراج شده و با استفاده از فرهنگالبلاغه از متن نهجحوزه 
ک از هر یویژه  های معناییالبلاغه، مؤلفهنهجمتن در  هاواژه اینبا توجه به کاربرد  در مرحله بعد. است
. بر این اساس گردیده استبیان  تحلیلی -به روش توصیفی -«الحزن»-نسبت به واژه مرکزی  هاواژه

 هاست:پی یافتن پاسخی برای این پرسش پژوهش حاضر در
 اند؟چگونه در خدمت انتقال معنا قرار گرفته« الحزن»معنایی واژگان میدان -
 اند؟نشانی چگونهو بی داریمعنایی از جهت نشانواژگان این میدان -

، سایر واژگان به حوریممرکزی یا عنوان واژه به« الحزن»پس از بررسی واژه  که لازم به ذکر است
پرور الدین دینالبلاغه از ترجمه سیدجمالو در ترجمه عبارات نهج دانترتیب الفبایی مورد بررسی قرار گرفته

  .استفاده شده است

 پژوهش . پیشینة2-1

 به انجام رسیده متعددی هایالبلاغه تاکنون پژوهشدر نهج گوناگونهای معنایی الفاظ میدان درمورد
ترین از نزدیک نابرایناست. ب هشدتاکنون پژوهشی انجام ن« الحزن» معنایی میدان در زمینهاما  ،است

 :توان موارد زیر را نام بردها به موضوع پژوهش حاضر، میپژوهش
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سیره عملی و نظری  نگاهی بهش(، با 1338« )م و شادی در سیره معصومینغ»اکبری در کتاب  -
ها بررسی ها و نمودهای این دو را در زندگی انساندر غم و شادی، انواع، تأثیرات، زمینه )ع(معصوممامان ا

من، ؤهای معصومین، ثواب شاد کردن مهای پسندیده و ناپسند، شادیشادی این کتاب. کرده است
 یدر موارد قرار داده و مورد بررسیهای پسندیده را های درمان آن، و غمبرزخی، غم و راههای شادی

 البلاغه استناد نموده است.به کتاب نهج ،ذکر شده نکاتبرای اثبات 
« آفرینهای شادیالبلاغه با تمرکز بر روشبررسی دیدگاه غم و شادی در نهج»مرادی در مقاله  -
نمودن غم را بررسی و شیوه برطرف )ع(امیرالمؤمنینی به شادی از دیدگاه یابش(، عوامل دست1338)

 است. هنمود
گوناگون در متن « های معناییحوزه»های زیر اشاره کرد که مشخصاً به توان به پژوهشهمچنین می

 اند:البلاغه پرداختهنهج
« البلاغهیی ایمان و کفر در نهجهای معنابررسی حوزه»ارشد نامه کارشناسیفرد، پایانکفایی جلیلی -
(1318،) 
 (،1313« )البلاغهمعنایی عقل در نهجبررسی حوزه»ارشد نامه کارشناسییاوریان، پایان -
 (،1313« )البلاغه و تطبیق آن با قرآنمعنایی ربّ در نهجحوزه»ارشد نامه کارشناسیاصفهانی، پایانفعال -
 (،1314« )البلاغههای معنایی بصیرت در نهجتحلیل حوزه»شد ارنامه کارشناسیباجلوند، پایان -
 (،1318« )حوزه معنایی شادی در نهج البلاغه»شفیعی و همکاران مقاله  -
 (،1311« )البلاغهمعنایی اخلاص در نهجتبیین حوزه»ارشد نامه کارشناسیحسینی نسب، پایان -
 (،1481« )البلاغههجحوزه معنایی وحدت در ن»عظیمی و همکاران، مقاله  -
ش( و 1481« )البلاغهنهج در تفرقه ییمعناحوزه واژگان یبررس» اتدر مقال ینیالحسییرزایم و یمیعظ -
 (،1483البلاغه )معنایی نوم )خواب( در نهجای واژگان حوزهتحلیل مؤلفه»
 (.1484« )البلاغهتابی( در نهجمعنایی جزع )بیحوزه»زاده و همکاران، مقاله فقهی -

و یا واژگان  «الحزن»های فوق به میدان معنایی کدام از پژوهششود در هیچهمانطور که ملاحظه می
البلاغه پژوهش معنایی در نهجمرتبط با آن پرداخته نشده است در صورتی که تعدد واژگان این میدان

 طلبد.حاضر را می

 ضرورت و اهمیت پژوهش. 3-1

دار یا یی واژگان از آن جهت ضرورت دارد که انتخاب آگاهانه واژگان نشانطورکلی بررسی میدان معنابه
چگونه  که، و اینهای عمیق فکری او را هرچه بیشتر نمایان سازدتواند لایهنشان توسط ادیب میبی

در ها گونه پژوهشاین. اما کندالقاء میی فراتر از معنای لغوی را به مخاطب یهاهای او پیامانتخاب
ترین مفاهیم اسلامی، اخلاقی، اجتماعی و سیاسی است، عنوان متنی دینی که حاوی عمیقالبلاغه بهجنه

و  کندکمک میپیام امام  صحیححوزه هم به دریافت زیرا شناخت دقیق واژگان هم ؛ضرورت بیشتری دارد
بررسی  ،هاییت. در کنار چنین ضروردر پی دارداعجاز کلامی امام را درک هم کشف ظرایف بلاغی و 
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تواند مترجمان و البلاغه نیز اثرگذار است و میدر ترجمه و تفسیر نهج ،های معنایی واژگان متفاوتمیدان
 .رهنمون باشدمفسران را در بیان مقصود اصلی کلام امام 

 

 البلاغهدر نهج «الحزن»میدان معنایی  تحلیل. 2

  الحزن. 2-1

اندوه  حزن و ،شودست و به اعتبار خشونتى که از آن حاصل مى، به معنای خشونت در نفس ا«الحُزْن»
کاربردهای  به صورت فعلی و اسمیاین ماده  (.2/54 ق:1484فارس، گیرد )ابنوجود انسان را فرا مى

بررسی موارد کاربرد این واژه در قرآن کریم حاکی از آن است که  ت.البلاغه داشته اسمتعددی در متن نهج
شود، خواه سنگین باشد، خواه خفیف و خواه انسان را م است که هر اندوهی را شامل میحزن مفهومی عا

فَلََ خَوْفٌ عَلَيهِمْ ﴿ شوندخواه نکند. از همین رو خداوند فرموده است مؤمنان دچار حزن نمی و سرگشته کند
 (.29ش: 1319 کند چه نوع حزنی باشد )محمد داود،فرقی نمی (33)بقره/ ﴾وَ لََ هُمْ يَحْزَنوُنَ 

در ذکر اوصاف  )ع(اشاره کرد که امام 32به خطبه  توانمیالبلاغه کاربردهای این واژه در نهجاز جمله 
غْنَى فِي: »فرمایندمیدنیا  لُهَا عَنَاءٌ وآخِرُهَا فَ نَاءٌ فِي حَلََلِهَا حِسَابٌ وفِي حَرَامِهَا عِقَابٌ مَنِ اسْفت َ هَا مَا أَصُِ، مِنْ دَارٍ أَوَّ

قَرَ فِيهَا فُ  ت َ هَا وَاتَ تْهُ  حَزِنَ تِنَ وَمَنِ اف ْ رنج و »اى که آغازش چه گویم از خانه«: )ومَنْ سَفاعَاهَا فَاتَ تْهُ ومَنْ قَ عَدَ عَن ْ
که در حلال آن حسابرسى و در حرام آن شکنجه و گرفتارى است. آن .است« نیستى»و پایانش  «سختى

که که تهیدست شود در کابوس اندوه فرو رود، آنر افتد و آنثروتمند گردد در کوران درگیرى و فتنه د
 .بدو روى آورَد( -آن خود -که از آن باز نشیندبیشتر تلاش کند کمتر آن را به چنگ آورَد و آن

قَرَ فيها » -)ع( حسن بصری به این فراز از کلام امام گویدمیالحدید ابیابن ت َ غْنى فيها فتُِنَ  ومَنِ اف ْ مَنِ اسْفت َ
که به شخصی که نزد او آمد و به فرزند پسری او را بشارت داد، که: گوارا باد نظر داشته، هنگامی - «حَزِنَ 

مرا به  ،نیاز باشدکه اگر بیاین سوار شجاع، ای ابوسعید! گفت: بلکه پیاده! سپس گفت: خوش نیاید آن
د مرا به سختی افکند، و اگر بمیرم فتنه افکند، و اگر نیازمند باشد، مرا غمگین سازد، و اگر زندگی کن

نابودم سازد. سپس به تلاشم برای او بسنده نکنم، و نه به گرفتاریم برایش، چندان که بعد از مرگم نیز 
ام که از بدی او غمی و از شادی او فرحی به مشغول گردم، در حالی که در حالتیچه به او رسد دلبدان

  (.8/258 ش:1312من نرسد )

و اصلا به نوعی خاصی از آن اعم از کمی یا زیادی  فرموده اشارهغم  ی عامبه معنا فراز نیا رد )ع(امام
إِنَّ مِنْ » است:کاررفتهنیز همین معنای عام به 39آن و یا موقعیت آن اشاره ندارند همچنانکه در خطبه 

: «وتَجَلْبَبَ الْخَوْفَ فَ زَهَرَ مِصْبَاحُ الْهُدَى فِي قَ لْبِهِ  الْحُزْنَ هِ فَاسْفتَشْعَرَ أَحَبِّ عِبَادِ اللَّهِ إِلَيْهِ عَبْداً أَعَانهَُ اللَّهُ عَلَى نَ فْسِ 
اى است که خدا او را در تربیت نفس کمک کند، پس اندوه ترین بندگان خدا بندهتردید از محبوببى)

 (.وشن شودو لباس خداترسى درپوشد، پس دلش در پرتو چراغ هدایت ر مقدّس را مونس خود سازد
نفس اند که برای پیروزی بر هوایو تأکید نموده امام این عبارات را در ذکر صفات متقین ایراد فرموده

ی هاچرا که خطرات و پرتگاه ؛کس ممکن نیستپیمودن این راه براى هیچباید به خداوند توکل کرد. 
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بر اینکه  مگرین راه به سلامت بگذرد، تواند از اینمد محدود خو توانبا  انسان آنقدر زیاد است که مسیر
به بیان  )ع(. سپس امامیاری جویدکران لطف و قدرتش یو خود را به او بسپارد و از دریاى ب ردهتوکلّ کخدا 

لباس دارند که در این مسیر، غم و اندوه همچون و بیان می پرداخته یاری جستن از پروردگارنتیجه این 
قراردادن حزن و اندوه به منزله لباس  برای مؤمنان است. اس رویینلبهمچون و ترس از خدا  زیرین

ایّام گذشته عمر  که دراین ، در درون خویش ازمؤمن و خداترسافراد  زیرین، به این معناست که این
را به حرکتى  ایشاناندوهى سازنده که  ؛ندناند، اندوهگیتلاش و کوشش کافى در اطاعت معبود نکرده

که این افراد  دهدنشان می نیز به منزله لباس رویین . تصویر بیم از خداوندداردر آینده وامىکننده دجبران
مرتکب خطایی مخلص و مؤمن، پیوسته مراقب خویشند و از این بیم دارند که لغزشى از آنها سرزند، یا 

ل نیز وجود دارد که این احتماالبته کند. پاک « سعادتمندان»و « مخلصان»ند که نام آنها را از طومار شو
 نیا(. 3/544: 1318 ،یرازیشاز عدم وصال باشد )مکارم میبفراق محبوب و  خاطربه شانیغم و اندوه ا

 نهج در شده نکوهش و سازنده ریغ یهااندوه رایز شود؛یم هیتوص نیسازنده است که به مؤمن یاندوه
 استشده سفارش آنها از یدور به یمترب که است یاپرستیخوردن قلب انسان با دن وندیاز پ یناش البلاغه

  (.128: 1312)سلاجقه، 
ین ا آن در نهج البلاغه، ایکاربردهو در دیگر  های فوقعبارت، «الحزن»برد قرآنی ربا توجه به کا

وجود  «حزنال»ای مبنی بر اشاره به نوع خاصی از و هیچ نشانه رساندرا میمطلق اندوه  معنای فقط ماده
 گردد.نشان تلقی میبی البلاغهدر متن نهج «حزنال» واژه براینبنا ؛ندارد

 الأسف،. 2-2
به  «لأسفافةا» است. واژه مفاهیمی از این قبیلافسوس خوردن و  ،رفتنبه معنی از دست «أسف،»ریشه 

-خاطر آن است که گیاهان آن از دستشود که هیچ روییدنی در آن نباشد و این قیاس بهزمینی اطلاق می

روی در خشم، و گاهی به اندوهگین (. این ماده گاهی به معنای زیاده183 /1ق: 1484فارس، اند )ابنهرفت
. کسی را که زود شودمیدادن چیزی اطلاق از دست خاطربهقراری تابی و بیبی غم، فراوانیشدن و 

 (. 1/5ق: 1414منظور، نامند )ابنمی «أسفي،»افتد شود و به گریه میاندوهگین می
: فرمایندمیعوف به شهر انبار که به دستور معاویه صورت گرفت، بنهنگام شبیخون سفیان )ع(امام

هُمْ كانَ يَدْخُلُ عَلَى الْمَرْأةِ » تَزعُِ حِجْلَها وقُ لْبَها وَقَلَئِدَها  وَلَقَدْ بَ لَغَنى أنَّ الرَّجُلَ مِن ْ ن ْ الْمُسْلِمَةِ والُأخْرَى الْمُعاهَدَةِ فَ ي َ
هُمْ كَلْمٌ  وَ  ثَها  ما تَمْتَنِعُ مِنْهُ إلَّ ورِعا لَأرُيقَ لَهُمْ دَم فَ لَوْ  بِالَْسْفتِرْجاعِ والَسْفتِرْحامِ  ثمَُّ انْصَرَفوُا وافِرينَ  ما نالَ رَجُلًَ مِن ْ

به من خبر (: )29/)خطبه« يراً ما كانَ بِهِ مَلُوماً  بَلْ كانَ بِهِ عِنْدى جَد أسَففاً ماتَ مِنْ بَ عْدِ هذا أنَّ امْرَءاً مُسْلِماً 
رسیده که بعضى از لشکریان دشمن بر زنان مسلمان و دیگر زنانى که در پناه دولت اسلامند، هجوم برده و 

اند و هیچ مردى یاور و مدافع آنها نبوده جز بند و گوشواره آنان را به یغما بردهخلخال و دستبند و گردن
آنکه کشته و مجروحى بر جاى غارتگران باد به غبغب افکنده و بىناله و التماس آنان به دشمن. آنگاه 

 اند. فریاد از این سستى براستى مردن به از این ماندن(.گذارند، بازگشته
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به دفاع از این زن مسلمان و  یمسلمان هیچ در این حادثه اشاره دارد به این که )ع(این فراز از کلام امام
ها پاشیده بودند آن بوده، برنخاسته است! گویی، خاک مرگ بر سر همه زن غیرمسلمانی که در پناه اسلام

رفت و هم نوامیسشان مورد تعرّض تاراج که چنین ننگ آشکاری را برای خود پذیرفتند. هم اموالشان به 
که اعماق  واقعیتیاز  )ع(قرار گرفت و هم پناهندگانشان مورد ظلم و ستم واقع شدند. گویا امام علی

دهد  نشانسستی تا آن حد ضعف و باید مؤمن مسلمان یک چرا  فرماید.تعبیر میسوزاند، می وجودش را
که دشمن، بدون هیچ مانعی، به سرزمین او حمله کند، اموال او را به غارت برد، حتّی متعرّض نوامیس او 

 .(151-2/152 ش:1318شیرازی، گردد؟! )مکارمازب ، با دست پرُ، به خانهتلفاتیشود و بدون کمترین 
اند که سزاوار است مسلمان باغیرت و متذکر شده شبیخون دشمن،این  پس از اشاره به ماجرای )ع(امام

خواهد برای توبیخ و مییشان که ا دهدنشان می )ع(امام این بیانات. از غم بمیردخاطر این ننگ ، بهتعصبم
سرپیچی کرده و رایزنی با آن حضرت  خود پیشوای زیرا از اوامر ،سرزنش یاران خود محملی به دست آورد

 (.2/222 ش:1395بحرانی،  میثمنبود، نپذیرفته بودند )اب ضروری بلکه را که امری شایسته و
رفته و خسران شدیدی به جامعه مسلمانان تحمیل ها از دستدر این شرایط که دیگر فرصت )ع(امام

ناراحتی بسیار خویش را همزمان در قالب واژه شده، نهایت خشم خود از عملکرد مسلمانان آن دیار و 
 همچون «اأسفف»نشین با های هماند. شدت ناراحتی و خشم از این واقعه با عبارتاظهار فرموده «أسففا»

ای، مرگ در پی چنین حادثه )ع(امام ای کهگردد به گونهتکمیل می «ما كانَ بِهِ مَلُوماً »و  «ماتَ مِنْ بَ عْدِ هذا»
اند که هیج سرزنش و ملامتی بر این نوع مرگ نخواهد بود و رخور و شایسته آن دانستهرا واکنشی د

توان مرگ را متصور شد که نهایت خشم و اندوه بر جسم و جان انسان مستولی طبیعی است آن زمان می
، شدن معنای غضب به معنای حزنعلاوه بر اضافهگردد و فشار روحی بسیاری را متحمل گردد. بنابراین 

گردد چرا که هم دار تلقی میای نشانرو واژهو از این شودنیز ملاحظه می« لأسف،ا»مبالغه در معنای واژه 
 گیرد.بر زیاد بودن حزن دلالت دارد و هم معنای خشم را دربر می

 الأسف،. 3-2

شدید آمده  هاندو( یا به معنای 1/188 ق:1484فارس، )ابن «الحزن»این ماده به معنی اندوه و مترادف با 
از سوره  23)بخصوص در آیه  «الأسف،»قرآنی واژه  کاربرد(. توجه به 18/112 ق:1428است )ابوحیان، 

رفته در ارتباط است که یا از آن از دست یهمیشه با چیز «لأسف،ا»کند که حدید( این نکته را روشن می
دادن است که در پی از دستاندوهی  «الأسف،» نهی شده یا ناپسند شمرده شده است. به عبارت دیگر

انجامد که امری ناپسند است )زمخشری، گردد و به فقدان صبر و شکیب انسان میچیزی حاصل می
 (. 4/438ق: 1489

فَ لْيَكُنْ سُفرُورُكَ بِمَا نلِْتَ »است:  )ع(البلاغه این عبارت از امامدر نهج «الأسف،» مادهاز جمله موارد کاربرد 
عَلَيْهِ  فَلَ تَأسَ مِنْها  فَ رَحاً  وما فاتَكَ  فَلَتُكْثِرْ بهِِ  كُنْ أسَففُكَ عَلى ما فاتَكَ مِنْها وما نلِْتَ مِنْ دُنْياكَ وَلْيَ  مِنْ آخِرَتِك

کَ فِيمَا بعَدَ المَوتِ  پس خوشحالیت باید که بر کامیابیت از آخرت باشد و ) (:22/)نامه «جَزَعاً  ولْيَکُن هَمُّ
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-هاى اخروى و بدانچه از دنیا دست یافتى غرهّ مشو، و نیز به از دستن نعمتداداندوهت همه بر از دست

 هایت جزع و فزع مکن. همه همّ و غمّت براى پس از مرگ باشد(.رفته

كَيْلََ تَأْسَفوْاْ عَلىَ  ﴿که از آیه  گیردهمان معنایی را درنظر می «الأسف،» برای واژهالحدید ابیابن مَا  ِِ
 :ش1312شود )فهمیده می (23)حدید/ ﴾ختَالٍ فَخُورٍ مُ  لَّ بُّ كُ مَا آتَاكُمْ وَاللَّهُ لََ يحُ فْرَحُواْ بِ فَاتَكُمْ وَ لََ ت َ 

آید و با سستی و تنبلی از با سعی و کوشش به دست می رخی(. مواهب دنیا دو گونه است؛ ب15/144
 ها. اما همه این نعمتگیردانسان قرار می دسترسدر تلاش ی دیگر بدون سعی و رخب، و روددست می

اختیار  دسته اول در محدوده. کندتلاش  برای حفظ و نگهداری آنانسان  ، گرچهرودهرحال از دست میبه
، )ع(امام است. خارج از اختیار و اراده انساناست که  الهیقضا و قدر  در حوزهدوم  دسته اما ،انسان است

دانند. دست دادن امور معنوی و در مسیر آخرت جایز میدر راه کسب یا از تنها شادی و اندوه انسان را 
-به و چه کسب شده باشند اختیاریصورت ارادی و بهچه  ،مواهب مادی زیرا دلیل آن هم روشن است؛

ها توان متصور بود. نعمتتضمینی برای بقای آن نمیو  سرانجام از کف خواهند رفت ،غیر اختیاری شکل
های مادی نیز و محرومیت ،ستی گوناگون اهاها و آسیبرض آفتدر معو امکانات مادی همواره 

سزاوار چه آن . پساخروی است معنوی و ماند، مواهبباقی می جاودانه چهآناما است؛  موقتیزودگذر و 
: ش1318شیرازی، است )مکارم معنویرفتنش تأسف خورد، همین مواهب برای از دستاست که 

1/285-283.)  
دادن صبر و قرار( بر تابی و از دست)به معنای بی «اجزع»نشینی با واژه در هم «لَتأس»فعل نهی 

فرمایند. نهی می است، از هرچه غم و اندوه در امور دنیوی )ع(و اساساً امام کنداندوه هرچه بیشتر اشاره می
باز  های قبلیدر عبارت «حزنال»عنوان متضاد به  «فرحال»و  ،«حزنال»معنای به عنوان هم «اأسفف»ذکر 

تقابل و تضاد با عبارت ابتدایی این فراز که سرور را ویژه  ،گذارد. علاوه بر اینهم بر این معنا صحه می
دهد که نهایت غم و اندوه را از ماده داند، مخاطب را به سمت و سویی سوق میکامیابی در آخرت می

ه مادکه  توان نتیجه گرفتمی بنابراین د.یاریگر او در فهم بیشتر این معنا باش درک کرده و «سف،الأ»
دار ای نشانبیشتر دارد و واژه «حزنال»مؤلفه کثرت و شدت را نسبت به معنای در نهج البلاغه  «سف،الأ»

امر مادی و این دنیایی کار رفته است که اگر آن فراوان ناشی از فقدان چیزی به برای بیان اندوهاست که 
  .شودباشد، ناپسند شمرده می

 الترح. 4-2
در حدیثی این واژه خیر، و نقیض فرح و شادی است. به معنای غم و نیز به معنای بسیار اندوهگین و کم

 : هیچ شادی نیست مگر اینکه غمی همراه آن«مَا مِن فَرحَةٍ إلَّ وَمَعَها تَرحَةٌ »ذکر شده است:  «فرح»همراه با 
البلاغه آمده است. یکی از نهجدر  مرتبه 3اده، م(. مشتقات این 2/419 ق:1414منظور، ست )ابنا

امُیّه و بنی دربارة فتنه )ع(البلاغه است که به پیشگویی امامنهج 153کاربردهای این واژه، در خطبه 

إلَّ وأدْخَلَهُ  ولَ وَبَرٍ  فَعِنْدَ ذلِكَ لَيَ بْقى بَ يْتُ مَدَرٍ »ها اختصاص یافته: های عظیم و گستردگی ظلم آنستم
مَاءِ عَاذِرٌ ولََ فِي الْأَرْضِ ناَصِرٌ    وأوْلَجُوا فيهِ نقِْمَةً تَ رْحَةً  ظَّلَمَةُ ال قَى لَهُمْ فِي السَّ وْمَئِذٍ لََ يَ ب ْ در آن هنگامه که )«: فَ ي َ
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اى در صحرا از اندوه ستمسالارى خالى اى در شهر و نه خیمهامیّه زمام امور را به دست گیرند نه خانهبنى
رد تاخت و تاز رنج و عذاب واقع گردد. دیگر نه چشم امیدى به آسمان دارند و نه یاور و نمانَد و مو

 پایگاهى در زمین(.
و  رنجرا در  امت اسلامکه  فرمایدامُیّه اشاره میفراگیر بنی ، به فتنهداز کلام خو مقطعدر این  )ع(امام

 هاآناعمال خودِ طبیعی  نتیجه این فتنه راکه؛ چبینندنمیاز آن  گریزیدرحالی که راه ، برداندوه فرو می
ای گونهبهامُیّه بنی اما ستمکاری؛ اما ستمی همراه آن نباشدشود،  واردای به خانه اندوه است. ممکن است

از  ایشان نیز کارگزاران؛ چرا که روزی راسیهو هم مصیبت و بلا و  گسترد،جا همهدر را  اندوه بود که هم
 ساختاردر تمام  خودکامگی و تعصب. گویی روح دندشانتخاب می ناشانند خودمیان افرادی هم
 (.8/118: ش1318شیرازی، )مکارم شده بودحکومتشان دمیده 

آگاهی دادن  جهتدر  )ع(فرمایشات اماماین  گویدمی )ع(از کلام امام فرازمیثم در توضیح این شرح ابن
همچنین  )ع(. امامدر پیش خواهند گرفتدوران حکمرانی خود که در  روشی استامُیّه و بنی هایویژگیاز 

اوضاع  سقوط و سرنگونی گشته ومستحق  پس از ارتکاب جنایات فراوان،امُیّه نیکنند که ببینی میپیش
که ظلم و ستم و فتنه معاویه توصیف موقعیتی در  )ع(امام (.3/411 :ش1395) گرددمیدگرگون  دولتشان

 .انده از این واژه استفاده کردههمه جا را در برگرفت
کار رفته که باز هم در توصیف سرپیچی یاران خویش از جنگ نیز این ماده به 23در فرازی از خطبه 

باَطِلِهِمْ فَ يَا عَجَباً عَجَباً وَاللَّهِ يمُِيتُ الْقَلْبَ وَيَجْلِبُ الْهَمَّ مِن اجْتِمَاعِ هَؤُلََءِ الْقَوْمِ عَلَى »اند: آن را به کار برده
كُمْ فَ قُبْحاً لَكُمْ وَ  اى «: )حِينَ صِرْتُمْ غَرَضاً يُ رْمَى يُ غَارُ عَلَيْكُمْ وَلََ تغُِيرُونَ وَتُ غْزَوْنَ وَلََ تَ غْزُونَ  رَحاً ت َ  وَتَ فَرُّقِكُمْ عَنْ حَقِّ

هماهنگى شگفتا و شگفتا به خدا سوگند، همدستى و همداستانى لشکر معاویه بر باطلشان، و جدایى و نا
رویتان سیاه باد و اندوهتان  سازدمیرانَد و لشکر اندوه را بر آدمى چیره مىشمایان از حقّتان، دل را مى

خیزید. بر شما حمله و هجوم آرند که آماج تیرهاى بلایید از هر سو مورد تاخت و تازید، امّا به پا نمىر پایدا
 (.کنیداید و دفاع نمىتهو اموالتان را به غارت برند، و شما دست بسته نشس

دارند. خشم و ناراحتی خویش را نسبت به امتناع یارانشان از جنگ ابراز می )ع(در این خطبه نیز امام
مورد نفرین  )ع(تراشی کردند از سوی امامیارانی که در شرایط مختلف، مرتبا برای نرفتن به جنگ بهانه

درصدد ابراز ناراحتی از امتناع آنان از جهاد در راه خدا  «مْ وَ تَ رَحاً فَ قُبْحاً لَكُ »گیرند. امام با تعبیر قرار می
غم و اندوهی دارد که همواره در زندگی ملازم و همراه  دلالت بر «ترحا»هستند. در این تعبیر ذکر کلمه 

و به فراگیر بودن حزن  «الترح» توان گفت کهالبلاغه میانسان است. بر اساس کاربرد این ماده در نهج
تر ، مؤلفه معنایی فراوانی و فراگیری را اضافه«حزنال»آن دلالت دارد و از این جهت نسبت به واژه  فراوانی

 شود.دار محسوب میو نشان دارد

 الثکل .5-2
براین (. علاوه1/333 ق:1484فارس، است )ابندادن فرزند اختصاص یافتهاز دست مفهوم به «الثکل»

(. یکی دیگر از 11/33 ق:1414 منظور،رود )ابنکار میوست و همسر نیز بهدادن دگاهی برای از دست
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معانی این ماده، درخواست مرگ برای کسی است که به دلیل انجام اعمال ناشایست، مرگ را برای او 
عنوان بهاست. البلاغه آمدهدر نهج بار 5(. مشتقات این ماده 5/384 ش:1395دانند )طریحی، بهتر می
در را حکومت ، زمام امور لایقهاى نادر توصیف گروهی از اولیاء الهی در جوامعى که گروه )ع(امامنمونه، 
داند و مى خدامحوررا محور یک جامعه  کنند، این اولیاء الهیتازی میها یکهدر همه عرصهو  گرفتهاختیار 

ان مؤمن که رنج و سختی را در راه این مردکند که در زمره آنان باشند. امام برای یاران خود را تشویق مى
بیان  «ثَكْلََنَ مُوجَعٍ »ها با تعبیر فرمایند که یکی از آن ویژگیچند ویژگی را بیان می ،اندخدا به جان خریده

نَ شَريِدٍ ناَدٍّ وخَائٍِ، بقَِيَ رجَِالٌ غَضَّ أبَْصَارَهُمْ ذِكْرُ الْمَرْجِعِ وأَراَقَ دُمُوعَهُمْ خَوْفُ الْمَحْشَرِ فَ هُمْ بَ يْ وَ »شده است: 
لَّةُ  ثَكْلََنَ  مَقْمُوعٍ وسَفاكِتٍ مَكْعُومٍ وَ دَاعٍ مُخْلِصٍ وَ  هُمُ الذِّ هُمُ التَّقِيَّةُ وشَمِلَت ْ (: )و دیگر، 32/)خطبه «مُوجَعٍ قَدْ أَخْمَلَت ْ

اشکهاشان  هاشان را فروهشته و خوف روز محشرمردانى هستند که یاد بازگشت به خدا و رستاخیز، دیده
را فرو ریخته. پس گاه تنها و گریزانند و گاه مورد خشم و ترسان و گاه ساکت و مُهر بر دهان و گاه 

 دعوتگر مخلص و گاه غمناک و دردمند و غبار ذلّت بر آنان پاشانده(.
د و داغ درتنها در ظاهر گریان نیستند، بلکه  ایشانبه این نکته اشاره دارد که  «ثَكْلََنَ مُوجَع» تعبیر

هایى که در راه دین بر آنان (. آنها به دلیل مصیبت2/238 ش:1318شیرازی، )مکارم ها درونی استآن
وارد شده، و یا آزار زیادى که از ستمکاران بدانها رسیده است، خدا را همانند فرزند مردگان دردمند از روى 

  .(2/154ش: 1395بحرانی، میثمخوانند )ابنخلوص مى
جامعه آنها را کنار زده و  ،هایی است که باوجود شایستگییر بیانگر نهایت حزن و اندوه انساناین تعب

نمود عملی و  دادن نزدیکان اوج ناراحتی و غم استاست. مصیبت از دستی که باید قرار ندادهیگاهدر جا
تأثیر قرار را تحتتابی است که هم در ظاهر بروز دارد و هم تا عمق جان انسان آن شیون و زاری و بی

به عنوان صفت مشبهه بر ثبوت چنین صفتی در وجود افراد مذکور دلالت « ثکلَن»استفاده از واژه . دهدمی
کننده و غیر قابل تابدار است، زیرا بر اندوهی بیمعنایی نشاندر این میدان «ثکلال»بنابراین ریشه دارد. 

 تحمل دلالت دارد.

 الجرض .6-2

گیرد و نیز به معنای آب دهان است که فرو برده شود، میاندوهی است که انسان را فرا ، غم و «الجرض»
گیرد می را گلو راه ؛ و نیز چیزی کهبلعدمیاندوهگینی است که آب دهان را به زحمت  شخص «الجريض»

شود و این و به معنای نوشیدنی است که گلوگیر  «غصَّ »(. این ماده مترادف با 1/443ق: 1484فارس، )ابن
البلاغه بار در نهج 2(. این ماده فقط 121 /9ق: 1414منظور، خاطر حزن و اندوه باشد )ابنگلوگیر شدن به
فَسَرَّحْتُ إِلَيْهِ جَيْشاً كَثِيفاً مِنَ »نویسد: در رابطه با دشمنى که گریخت به برادرش عقیل مى )ع(آمده است. امام

ا بَ لَغَهُ ذَ  لُوا الْمُسْلِمِينَ فَ لَمَّ تَ ت َ ياَبِ فَاق ْ مْسُ لِلِْْ عْضِ الطَّريِقِ وَقَدْ طفََّلَتِ الشَّ رَ هَاربِاً وَنَكَصَ ناَدِماً فَ لَحِقُوهُ بِب َ شَيْئاً  لِكَ شَمَّ
رُ الرَّمَقِ فَلََْياً بِلََْيٍ مَا بَ عْدَ مَا أُخِذَ مِنْهُ بِالْمُخَنَّقِ وَلَمْ يَ بْ ريِضاً كَلََ وَلََ فَمَا كَانَ إِلََّ كَمَوْقِِ، سَفاعَةٍ حَتَّى نَجَا جَ  قَ مِنْهُ غَي ْ

(: )لشکرى انبوه از مسلمانان به سوى او گسیل داشتم. چون از آن با خبر شد پشیمان گشت 38)نامه/ «نَجَا
و پا به فرار نهاد. سپاهیان در بین راه بدو رسیدند در حالى که خورشید در آستانه غروب بود. جنگى 
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یان یافت. جنگ یک ساعته چنان بود که پس از آنکه در تنگنا و در اوج اندوه و غم درگرفت و بزودى پا
 راستى که نجات او در کوران سختى و درماندگى بود(. هافتاده و رمقى براى او نمانده بود رهایى یافت. ب

بار دیگر  )ع(امام که معاویه شنید وقتیحکمیت،  ماجرایچنین است که بعد از  )ع(امام این نامه وضوعم
ه قیس را ب بن ضحاک ،مردم عراق ارادهروحیه و و برای تضعیف  به هراس افتادشود، با او می نبرد آماده

اما از و اموالشان را غارت کنند کشته را  )ع(علی حامیانبه عراق فرستاد و دستور داد  سربازسه هزار  همراه
کرد و  آمادهعدی به فرماندهی حجربنرا سپاهی نیز  )ع(. در مقابل امامپرهیز کنند ایشان سپاهبا  رویارویی

شیرازی، )مکارم گریختندو ما بقی  شده کشتهاز آنان ای را درهم کوبید. عده شضحاک و لشکر
 گلویش گرفته ، راه، یعنی کسی که از شدت سختی و گرفتاری«نجا جريضاً »(. تعبیر 55-18/58ش: 1318

به  «جريض»باشد، که  «ذا جريض»در اینجا،  «جريض»امام از شود: ممکن است مراد است. گفته می
اندوهگینى را فرد  «جريض»میثم ابن (.18/158ش: 1312الحدید، ابیمعنای خود غصّه و غم است )ابن

حدى که نزدیک است از غصه برد، بهداند که آب دهانش را از روى اندوه به زحمت از گلو فرو مىمی
کارگیری این واژه در شرایطی که فرد در تنگنا قرار گرفته و هیچ راه فراری به(. 5/124ش: 1395بمیرد )

امام از شرایطی سخن  ،ذکر این واژه برای وی متصور نیست بیانگر اضطرار و نهایت اندوه است. به دنبال
 گویند که هیچ رمقی برای فرد مذکور باقی نیست و این معنا تأکیدی است بر همان در مضیقه قرارمی

یا  «جريض»با  «مخنقالنجاة  الرمق  ال»نشینی واژگان یابد. برآمد همگرفتن که راه نجاتی برای خود نمی
به عبارتی همان بافت واژگانی این فراز از سخنان امام، شدت اندوه و انعکاس آن را در وجود انسان هرچه 

است که در جسم انسان نمایان  شدید غم و اندوهی «جريض»مؤلفه خاص  رواز این دهد.بیشتر نشان می
 گردد.دار تلقی میو نشان شده و ممکن است باعث مرگ او شود

 الجزع. 7-2

منظور، است )ابنکار رفتهتابی در اثر اندوه و ترس بهقراری و بینقیض صبر و به معنای بی «الجزع»
 گرچه ؛است «حزنال»هوم رساتر از مف «جزعال»ى واژه امعن معتقد است راغب اصفهانی(. 3/49 ق:1414

آن است پی است که انسان را از چیزى که در اندوهی «جزعال» .دارد بیشتری عمومیّت «حزنال»
 28 (. این ماده به همراه مشتقاتش مجموعا114ًق: 1412سازد )مىمنصرف دارد و او را از آن کار بازمى

رَ لَجَميلٌ »: )ص(دفین پیامبرهنگام ت از جمله این سخن امام ؛البلاغه آمده استدر نهج بار عَنْكَ   إلَّ اِنَّ الصَّب ْ
لَكَ وبَ عْدَكَ لَجَلَلٌ  عَلَيْكَ. وإنَّ الْمُصابَ بِكَ  لَّ إلَقَبيحٌ  الْجَزعََ وإنَّ  صبر پسندیده (: )212/)حکمت «لَجَليلٌ  وإنَّهُ قَ ب ْ

فرساست، امّا دیگر زرگ و توانتابى ناپسند است مگر بر فراق تو. مصیبت تو باست جز بر ارتحال تو، و بى
 ها قبل و بعد از تو کوچک و قابل تحملّ بوده است(. مصیبت

نهی از جزع کرده و  دعوتمخاطب را به صبر  تمام روایاتی که در مقابل )ع(امام این کلام اًظاهر
دیده است، زیبا و پسن صبر و شکیباییگرچه این است که  )ع(امام. مفهوم کلام ، یک استثناء استدنکنمی
عبارت به .موضوعیت ندارد )ص(نیز در فقدان پیامبر تابیو زشتی جزع و بی ؛داردوجود  یی نیزاستثنا اما

( یا سایر نزدیکان اندادن فرزنداز دست ثلفردی باشد )م مصائب مادی و در برابر شکیبایی جاکهآن دیگر،
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بر جامعه  مصیبتی بزرگ که گاهامّا آند؛ تابی و جزع در این موارد جایگاهی ندارو بی ،است پسندیده
، و خاندان )ص(پس از رحلت پیامبر )س(و حضرت فاطمه )ع(مؤمنان چه امیرمانند آن اسلامی وارد آید،

است و نه جزع  شکیبایی پسندیدهدر این موارد نه  به آن دچار شدند، کربلا و عاشورا اجرایدر م )ع(پیغمبر
های نشان بزرگداشت مقام بلند این شخصیتو شهدای کربلا  )ص(امبرپیگریستن در سوگ  زیرا ناپسند؛

 بنابراینهرگز نباید فراموش شوند.  -مادی و فردیبرخلاف مصائب  – هایبتگونه مص. ایننظیر استبی
البلاغه در اینجا استثنا را حقیقی شارحان نهجرخی ب اما. و شکیبایی زشت زیباست هادر این موقعیت جزع

آن  چراکه با وفات ؛اندهدانست )ص(پیغمبر اکرمرحلت مصیبت  بزرگی و شدتاز  کنایهتنها و آن را ندانسته 
 (.425-14/428ش: 1318شیرازی،آمد )مکارم پدیددر جهان اسلام  گوناگونیمشکلات  ،حضرت
م عمومیت اند که هاستفاده کرده «جزعال» واژه برای بیان حزن و اندوه ناشی از رحلت پیامبر از )ع(امام

که نه تنها نزدیکان  ،کشدرا به تصویر می )ص(تابی ناشی از فقدان پیامبرقراری و بیحزن را دارد و هم بی
« لَجَليلٌ  وإنَّ الْمُصابَ بِكَ »نشینی این ماده با عبارت هم ایشان بلکه تمام عالم اسلام را متأثر ساخته است.

آیی واژگان عظیم بودن مصیبت فقدان پیامبر از باهم .قراری استنیز مؤید معنای اندوه همراه با بی
شکیب  صبر ونه تنها نیز قابل درک است که بیانگر بزرگی این مصیبت است که « الجليل»و « المصاب»

 «جزعال»با این وصف،  آید.تابی نیز در چنین مجالی مذموم به شمار نمیبی کهدر برابر آن جایز نیست 
 رفته اشاره دارد.فقدان محبوب از دستمداوم ناشی از  به غم دار است کهای نشانواژه

 الحسرة .8-2

شود که رنج و به شخصی گفته می «مَحْسُور»رفته و بر چیزی است که از دست به معنای اندوه «الحسرة»

مانی (، و نیز به معنای پشی234ق: 1412اصفهانی، است )راغبکلّى از او گرفتهزحمت، نیرو و توان او را به
 منظور،دادن چیزی است که امکان بازگشت آن وجود نداشته باشد )ابنو ندامت فراوان به دنبال از دست

ترین حسرت بزرگ )ع(که امام علیاز جمله این ؛البلاغه آمده استبار در نهج 1(. این ماده 4/139ق: 1414
يَ وْمَ الْقِيامَةِ حَسْرَةُ رجَُل كَسَبَ مالًَ فى غَيْرِ  لْحَسَراتِ ااِنَّ اَعْظَمَ »فرمایند: انسان در روز قیامت را چنین بیان می

لُ أَ طاعَةِ اللّهِ  فَ وَرثِهَُ رجَُلٌ فَ  (: 421/)حکمت «بِهِ النّارَ  نْ فَقَهُ فى طاعَة اللّهِ سُفبْحانهَُ  فَدَخَلَ بِهِ الْجَنَّةَ  وَدَخَلَ الأوَّ
آن را  ،دست آورده، پس وارثانثروتی را از راه حرام به که )بزرگترین دریغ در روز قیامت دریغ مردی است

 در راه طاعت الهی انفاق کنند که به بهشت روند ولی خودِ او به آتش رود(.
-ای بگیرد تا اینکه آن مال از دستش میبهرهتواند از آن نمی ، اماآورددست میبه ثروتیانسان  یگاه

از  اما بهره نبرد. دبرای دنیا و آخرت خو ثروتاز این  شود که چراگرفتار حسرت می شخصی. چنین رود
نتوانسته با آن مال برای آخرت خود  او خود ، اماآوردهدستآن فراتر حسرت کسی است که مال حلالی به

خواهد در قیامت  . این شخصاندبهره گرفته برای امور خیر از آن شوارثان پس از مرگ او و کاری بکند
 است.محروم مانده اوو  اندگرفته پاداش ،بودآوردهفراهم  به سختیکه او  نفاق ثروتیابا  وارثانش دید که

آورده  دستبه  رنج و سختی بسیارکه مال حرامی را با  خواهد شد نصیب کسی حسرت بیشترین در نهایت
خیر صرف  راهآن را در  ،خبر باشندبا مالکه از حرام بودن آنبدون  باقی گذارد، و آنانو برای وارثانش 
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پایان ناشی از آن نصیب آن شخص، و پاداش کنند، و بدین ترتیب مجازات کسب مال حرام و حسرت بی
  (.433-15/431 :ش1318شیرازی، )مکارمانفاق آن مال برای وارثانش خواهد بود 

هی بیانگر شدت ناراحتی و اندوه شخصی است که دیگر را ،در این کلام امام «الحسرة» واژه کاربرد
شدن غم و اندوهی است که در زمانی رخ یابد. مؤلفه معنایی خاص این واژه حاصلبرای جبران مافات نمی

 صورت کامل انجامبهیا اگر هست هرگز  ،و فرصتی برای جبران نیست دهد که کار از کار گذشتهمی
در این میدان « الحسرة»بنابراین  ،چرا که مستلزم صرف وقت و انرژی مضاعف است ،نخواهد گرفت

 شود.دار محسوب مینشانای معنایی واژه

دَم .9-2  السَّ

دَم» و گاه نیز به معنای خشم  پشیمانیو نیز گفته شده اندوه همراه با  ،به معنای پشیمانی و اندوه« السَّ
یک  (. این ماده فقط524 /1ش: 1399بنابی، ؛ قرشی12/233 :ق1414 منظور،با اندوه است )ابن همراه

شْباهَ أَ يا »آنجا که امام در مذمت فراریان از جهاد در راه خدا فرمودند:  ؛البلاغه آمده استدر نهج بهمرت
اً  وَاللّهِ جَرَّتْ نَدَم .مَعْرفَِةً  عْرفِْكُمْ أَ  ركَُمْ وَلَمْ أَ  نِّى لَمْ أَ  الْحِجالِ! لَوَدِدْتُ  الرّجِالِ وَلَ رجِالَ  حُلُومُ الأطْفالِ  وَ عُقُولُ ربَاّتِ 

تُمْ صَدْرى أْ . قاتَ لَكُمُ اللّهُ  لَقَدْ مَلَ سَفدَماً  عْقَبَتْ أَ وَ  اى مشابه مردان که از (: )29/)خطبه «غَيْظاً  تُمْ قَ لْبى قَ يْحاً  وَشَحَن ْ
دیدم و داشتم اصلًا شما را نمىاندیشان، دوست مىفکران و حجلهو اى کودک مردانگى دورید

است که به خدا سوگند موجب پشیمانى، و سرانجامِ آن اندوه است. خدا  این چه آشنایى .شناختمنمى
 .ام را از خشم آکندید(مرگتان دهد که دلم را خون کردید و سینه

 نفهماند که از دیدار و آشنایی با آنامیاز جنگ گریزانند به کسانی که  تند و گزندهکلام  با این )ع(امام
 خدا در دفاع از دیناست؛ زیرا هحضرت شد و اندوه پشیمانیوجب مها آشنایی با آن بلکه ؛بیزار است
. گاه انسان با تصور اینکه اصلاح یک ناهنجاری ممکن و در دسترس است، وارد کردندو سستی کوتاهی 

میدان اصلاح و صرف وقت و تاب و توان خود به این  اما اگر پس از ورود بهشود. گری میعرصه اصلاح
ح آن ناهنجاری ممکن نیست، از تلاش بیهوده و صرف وقت در آن کار پشیمان و نتیجه برسد که اصلا

امام که از این منافقان به شدت به تنگ (. 98-2/81ش: 1395بحرانی، میثم)ابنشود اندوهگین می
بودنشان، از بیان نام آنها اجتناب کرده و آنها را با حرف ندای دور مورد خطاب اند، با وجود نزدیک آمده

که از غرض اصلی خود خارج شده نیز بیانگر میزان خشم و تنفر امام « يا»دهند. حرف ندای قرار می

 .(1 ش:1319نسبت به امت خیانتکار است )ترکاشوند و معروف، 
آن است که این واژگان به اندوهی دلالت دارند بیانگر )ع( دقت در بافت واژگانی این فراز از کلام امام

گرداند که به خشمی ت که انسان را نه تنها از عمل گذشته خویش نادم و پشیمان میکه آنقدر بسیار اس
، «رجال أشباه الرجال ولَ»انجامد. مخاطب قراردادن با حرف ندای دور، استفاده از عبارت فراگیر نیز می

امه استفاده و در اد -«قاتلکم الله»-دارند )ع( امام نفرینی که ،و پس از آن «ندمال»گیری از واژه بهره

که بر خشم و غضب همراه با اندوه دلالت دارد، همه اینها در کنار هم به برداشت  «غيظا»مستقیم از 



 شفیعی و همکاران«...                                          الحزن» یتحلیل معناشناختی واژگان میدان معنای   33
  

 

ای واژه «سدمال»شود همانطور که ملاحظه میشود. لذا معنای اندوه شدید و خشم و غضب منجر می
 دارد.دلالت  و پشیمانی حزن و اندوهی شدید همراه با خشم دار است که برنشان

  الشجن. 11-2

به معنای  «شِجْنَة» واژه همین ریشه از .کندتنیدگی چیزی دلالت میاین ماده در اصل بر پیوستگی و درهم
و به معنای  «شجون»یا  «أشجان»(. جمع آن 3/243ق: 1484فارس، )ابن رودکار میبه تنیدهدرختان درهم

است )طریحی،  یدنشدن و نالرود به معنای اندوهگینکار میغم و اندوه است و وقتی در مورد کبوتر به
 (. 8/291 :ش1395

دنیا  در توصیف )ع(امام علیبار در نهج البلاغه آمده است.  2 «أشجان»از این ماده شکل جمع آن یعنی 
 عْقَبَتْ ناظِرَيْهِ كَمَهاً. ومَنِ اسْفتَشْعَرَ أَ  حُکِمَ عَلَ، مُکثِرٍ بالفَاقَةِ وأُعِينَ مَن غَنَِ، بالرَّاحَةِ ومَنْ راقَهُ زبِْرجُِها»: اندفرموده

غََ، بِها مَلَََتْ  که آن(: )389/)حکمت «هَمٌّ يَشْغَلُهُ وغَمٌّ يَحْزُنهُُ  سُفوَيْداءِ قَ لْبِهِ    لَهُنَّ رَقْصٌ عَلىشْجاناً أَ ضَميرَهُ  الشَّ
که آسایش یابد و آن ،ازى جویدنیکه از آن بىاعتبارى است، و آنمحکوم به نادارى و بى ،ثروت اندوزد

وجود او را غمها  ،که وابسته به دنیا شودسرانجام به کورى نشیند، و آن ،چشم به زیور و زیبایى دنیا دوزد
بینبارند و در باطن قلبش تاخت و تاز کنند، و افکارى او را به خود مشغول سازد و افکار دیگر او را محزون 

 کند(.
را در  شکه هرکس عشق دنیا وجوداز جمله آن است. نیا را توصیف کردهاین حکمت چند ویژگی از د

د. دارنرقصند و او را مشغول میمی دلش همواره درهایی که ؛ اندوهخواهد داشتپراندوه  درونیبرگیرد، 
و  دهکر کوررا زرق و برق دنیا چنین افرادی  .است زیبا و گویا بسیار ،دنیاپرستان درباره )ع(این تعبیر امام

و هرگاه  شدهخواهی زیرا این دلبستگی سبب زیاده ؛سازدشان مسلط میهایدلدلبستگی به آن، اندوه را بر 
در آن که نیز موقعیتی است تر و از آن دردناک ،شونداندوهگین می دست نیابند، خواهندچه میبه آن

 (.58-15/59 :ش1318شیرازی، دهند )مکارمچیزی را از دست می
کار رفته که تمام وجود انسان را در برگرفته به اندوهی دلالت بر برای «أشجان»امام، واژه  کلامدر این 

های درهم پیچیده درخت به گرد قلب آدمی حلقه زده و و گویی همچون شاخه ،آزاردو دائم قلب او را می
-کنار مفهوم درهمذکر کلمه به صورت جمع نیز بیانگر کثرت اندوه است و در  است.با آن قرین گشته

 شمار آوریم.دار بهنشان «حزنال»شود این واژه را در میدان معنایی تنیدگی و فراگیر بودن غم، باعث می

 الشجو .11-2

(. 8/2331 ق:1484دلالت بر شدت و سختی دارد و به معنی اندوه و غصه است )جوهری،  «الشجو»
و کنایه از تلخی صبر و دردمندی از زیان است  چیزی مانند استخوان است که در گلو گیر کند «،الشج»

برای هر  «الشج،ّ »البلاغه ذکر شده است. در نهج بار 9(. مشتقات این ماده 1/243 ش:1395)طریحی، 

فَ نَظَرْتُ فَإِذَا »اند: در احوالات شخص محتضر، فرموده 219به خطدر  )ع(امام رود.کار میوری بهآحزن پدیده
نْتُ بِهِمْ عَنِ الْمَنِيَّةِ فَأَغْضَيْتُ عَلَى الْقَذَى وَجَرِعْتُ ريِقِي عَلَى  وَلََ ذَابٌّ وَلََ مُسَاعِدٌ إِلََّ أَهْلَ بَ يْتِيلَيْسَ لِي راَفِدٌ  فَضَن َ



 33     0414 پاییز، ویکپنجاه، شماره دهمسیزالبلاغه، سال پژوهشنامه نهج

 

 

جَ، فَارِ  الشَّ و من دیدم اکنون که جز ): «وَصَبَ رْتُ مِنْ كَظْمِ الْغَيْظِ عَلَى أَمَرَّ مِنَ الْعَلْقَمِ وَآلَمَ لِلْقَلْبِ مِنْ وَخْزِ الشِّ

پس چشمم را بر  .خاندانم نه یاور و نه حمایتگر و نه مددکارى دارم، از دم تیغ گذراندن آنها را دریغ کردم

و « حنظل»تر از راهه استخوان گلوگیر فرو بردم و بر تلخخار آزاردهنده فرو هشتم و آب دهانم را از تنگ
  ام شکیبایى کردم(.بر خشم فروخورده تر از زخم تیغ که قلب را آزارد،دردناک
بیان  )ص(و معیشت آنان را پیش از بعثت پیامبر شیوه زندگیاعراب و  وضعیتدر این خطبه  )ع(امام

در  )ع(پردازد. اماممی ایشاناز بیعت مسلمین با  پیش هایدر سال ودحال خبه شرحفرموده است و در ادامه 
و  ،بوده ناچیزبسیار  به دشمناننسبت  یارانش تعداد ،یاوری نداشتهاش جز خانواده فرمایدمیعبارت فوق 

الله را همین نکته ، یعنی خلافت رسولد و حق سایر مسلمیندلیل قیام نکردن برای گرفتن حق مسلّم خو
 بنابراین اندازد.به خطر  را حاضر نشد که جان خانواده و یارانش نامناسب شرایط این در )ع(داند. اماممی

 ش:1318شیرازی، مکارمپیشه کرد ) شکیبایی، دارد که خار در چشم و استخوان در گلو کسیون همچ
غمی دانسته که گلو را بگیرد و با وجود به معنای آن را  «الشج،»واژه  شرحمیثم در ابن .(2/118-115

 (.4/13ش: 1395آن، آب از گلو پایین نرود )
آورد شده اما بروز نیافته و رهایشان دوه امام است که گلوگیر بیانگر ان ،این واژه در این موقعیت کاربرد

. و همراهی دو مؤلفه صبر و فرو خوردن خشم با استفروخوردن خشم بوده ، وآن صبر و شکیبی تلخ
 است.  «الشج،»دار بودن ماده بیانگر نشانمعنای اندوه 

 الغصّ . 12-2

کنایه از ترس و گاهی و  ،در اثر اندوه رفتگی گلو، و یا گگیرکردن استخوان در گلوبه معنای  «الغصّ »
منظور، اند )ابندانستهآن را گلوگیر شدن با آب  نیز برخی ،(198/ 4ش: 1395اضطراب است )طریحی، 

از جمله در  کار رفته است؛به شده گلوگیر ای کهدر نهج البلاغه به معنی غصه «غصّ ال»(. 89 /9ق: 1414
بادِرِ »: 31در نامه همچنین )از دست دادن فرصت، اندوهبار است(، و  «:غُصَّةٌ رْصَةِ إِضَاعَةُ الْفُ »: 113حکمت 

ها شتاب کن پیش به پیشباز فرصت) :«يَ ؤُوبُ  يُصيبُ  ولَ كُلُّ غائِبٍ  لَيْسَ كُلُّ طالِبٍ  غُصَّةً تَكُونَ  نْ أَ الْفُرْصَةَ قَ بْلَ 
باشد و هرچه ناپدید « یابنده»اى «جوینده»ه هر شدن آنها غمناکت سازد. چنین نیست ککه از دستاز آن

 شد دوباره پدید آید(. 
مقصد هدف و انسان  یگاه .است هدفبرای رسیدن به یک  هازمینهبودن فرصت به معنای فراهم

زمینه برای رسیدن به هدف ناگهان در یک لحظه  که، تا اینفراهم نیست آن مقدمات ، امادارد ارزشمندی
 ،که غفلترای رسیدن به مقصد، باید این فرصت را بدون اتلاف وقت غنیمت شمرد؛ چراشود. بفراهم می

 هدفبرای رسیدن به  مطلوب چه بسا در آینده هرگز شرایطبه از دست رفتن فرصت خواهد انجامید و
 ناخدای کشتیاگر  در حال وزیدن است وفراهم نگردد. فرصت مانند باد موافقی است که به سوی مقصد 

غصه  مایهاین اتلاف وقت، و  ها بر روی آب شناور بماندبا توقف باد، مدتممکن است  بهره نگیرد،از آن 
 .(848-841 /1 ش:1318شیرازی، شود )مکارممسافران کشتی و اندوه 
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شود؛ ها حاصل میبیانگر شرایطی است که از فوت فرصت ،استفاده از این ماده برای بیان غم و اندوه
و گاه ممکن است  ،دکرفراموش  آن را توانکند و نمیهمچون بغض در گلو گیر میغم و اندوهی که 

ن بدی کند.همچون لقمه یا آبی که در گلو گیر می ،شدت ناراحتی حاصل از آن به انسان آسیب برساند
البلاغه، گلوگیر شدن غم و اندوه شدید است و لذا در نهج «الغصّ »شود مؤلفه معنایی ترتیب ملاحظه می

 گردد. دار محسوب میای نشانواژه

 الغمّ  .13-2

ةٌ » و« غَمّ »و رود می کاربهدر اصل برای پوشاندن چیزى  ،«الغمّ » به معنای حزن و اندوه شدید است  «غُمَّ
پوشاند و را مى شادی و شکیباییرو غمّ گویند که (. حزن و اندوه را از آن813ق: 1412 اصفهانی،)راغب

 (. 4/393 ق:1484فارس، رد )ابنگیقلب را در برمی
وا عَنْكُمْ »فرماید: می ی مادیبا دنیا شایسته چگونگی برخوردباره در )ع(امام  غُمُومَها -عِبادَاللّهِ -فَ غُضُّ

تُمْ بِهِ مِنْ فِراقِها  وتَصَرُّفِ حالَتِها  فَاحْذَرُوها حَذَرَ أَ  شْغالَها لِما قَدْ أَ وَ  فيقِ النّاصِحِ  وا يْ قَن ْ لْمُجِدِّ الْكادِح  وَاعْتَبِرُوا الشَّ
لَكُمْ أَ رَ  بِما قَدْ  هاى دنیا ها و سرگرمیپس اى بندگان خدا، از غم(: )181)خطبه/ «يْ تُمْ مِنْ مَصارعِ الْقُرُونِ قَ ب ْ

هایى پیاپى. سرایى است موقّت، آن هم با دگرگونیدانید دنیا کاروانپوشید، چون به یقین مى چشم فرو
 ترسنده راستین و تلاشگر پررنج حذر کنید(. پس، از آن چون

نیز  آنناشی از که اندوه  فرماینددنیا اشاره می ناشی از مادیات هایدر این خطبه به گرفتاری )ع(امام
در نهایت، خواهد شد و ی او نیز بیشتر تر شود، گرفتارنزدیک دنیاانسان به  قدر کهروزافزون است. هر

 ش:1318شیرازی، )مکارم دربر خواهد گرفتتمام وجود او را  هافتاریاندوه و رنج ناشی از این گر
گاهی و شدت آنهاست که  فراوانیهای دنیا بیانگر برای گرفتاری «غموم» کاربرد فراز (. در این8/293

بر  چنان چشمگیر باشد کهاین اثرات  . حتی ممکن استدهندتأثیر قرار میزندگی انسان را تحت کلیت
از آنجا که شدت در  گرداند.کلی غافل انسان را از یاد آخرت به ده وافکن خلقت انسان پرده هدف غایی از

 شود.دار محسوب میمعنای غم وجود دارد، این واژه نشان

 الکرب .14-2

طریحی، ؛ 194 /5 ق:1484فارس، فرسا آمده است )ابنگیر و طاقتبه معنای غم فراوان، نفس «الکرب»
-قید شدّت را نیز به معنای آن افزوده( 211/ 1: 1484و جوهری )( 988 ق:1412راغب ) .(151/ 2: 1395

فَاحْذَرُوا ناَراً قَ عْرُهَا بعَِيدٌ وَحَرُّهَا شَدِيدٌ »مورد در نهج البلاغه آمده است، از جمله:  8 از مشتقات این ماده اند.
پس، از آتشى که (: )29/)نامه «رْبةٌَ مَعُ فِيهَا دَعْوَةٌ ولََ تُ فَرَّجُ فِيهَا كُ وَعَذَابُ هَا جَدِيدٌ دَارٌ لَيْسَ فِيهَا رحَْمَةٌ ولََ تُسْ 

اى که در آن رحمت نبودَ و به ژرفاى آن عمیق، و حرارت آن شدید، و عذاب آن جدید است بپرهیزید، خانه
 فریاد کسى نرسند و از رنج و اندوه نجات ندهند(. 

باید بدان  وی آنچه به تفصیل درمورد نوشته شده،بکر أبی امام در این نامه که خطاب به محمدبن
، دهدرا مورد خطاب قرار می عامه مردم واقع. در بخشی از این نامه که در اند، سخن گفتهباشد پایبند
چرا  پایان است؛بیاندوهش  و خلاصی نیستهیچ از آن گویند که سخن می بدکار افراداز سرانجام  )ع(امام
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نیست که  ت و ملاطفتیدیگر رحم جازات مجرمان که ماحصل اعمال ایشان در دنیاست،به هنگام مکه 
 بخش اندوه فراوان آن باشد. پایان

 دوزخ برایکه در ایی است فرسبیانگر شدت و فراوانی اندوه طاقت فراز،در این  «کربة»واژه  کاربرد
 از آن نیست. رهایی گریز و راهی برای و مهیا گشتهشرور  فرادا

رساندن به مردم را، کفاره گناهان دانسته و است که امام یاری 24یگر کاربرد این ماده در حکمت د
نْفِيسُ عَنِ »فرمایند: می نوُبِ الْعِظاَمِ إِغَاثةَُ الْمَلْهُوفِ وَ الت َّ تاوان گناهان بزرگ، ) «:الْمَكْرُوبِ مِنْ كَفَّاراَتِ الذُّ

 .(هگینان استزدایىِ اندوفریادرسىِ ستمدیدگان و غم

شود؛ خواه غم او در مصیبت عزیزش باشد یا غم بیماری به هر شخص غمگین گفته می «مکروبال»
زدودن غم است. هر جا که ممکن باشد باید عامل غم را برطرف نمود  «تنفيسال»یا فقر یا هر غم دیگر و 

و اندوه را و لو اندکی کمتر  غم ،توان از طریق تسلا دادنتوان عامل را برطرف کرد، میو هرجا که نمی
 (.12/153 ش:1318شیرازی، )مکارمکرد 

چنان که بر دفع آن قادر زدایی از شخصی معنا دارد که غم تمام وجود او را در بر گرفته باشد آنغم
 منظور،)ابن های لغتاست، آنچنان که در فرهنگدر مورد آن به کار رفته «تنفيسال»نباشد از این رو ماده 

 نشینی دو واژه تصریح شده است.( نیز به هم238/ 8 ق:1414
دار است و افزون بر البلاغه بیانگر آن است که این واژه نشاندر نهج «کربال»دقت در کاربرد ماده 

ای است غم به اندازهفرسا بودن غم نیز اشاره دارد. شدت این معنای غم و اندوه به فراوانی، شدت و طاقت
انایی دفع آن را ندارد از این رو دیگری باید در زدودن غم انسان را یاری رساند و اگر خودش توانسان که 

گوی کردار و گفتار گیر انسان شود که به تنهایی باید پاسخاین اندوه در موقعیتی همچون قیامت دامن
 خویش باشد دیگر هیچ گشایشی در کار نخواهد بود.

 الکرث .15-2

از این ماده  .(1/322 :ق1484فارس، ز مشقت و سختی برسد )ابنکه به مر است کاری «الکرث»
براین به معنای بلای سخت، به معنای چیزی است که باعث غم و اندوه سخت باشد. علاوه «الكارِث»

در وصف لحظات  )ع(امام علی .(2/138 ق:1414 منظور،انگیز و مصیبت نیز آمده است )ابنحادثه غم
لَّ سَفادِراً وَباَتَ سَفاهِراً فِي غَمَرَاتِ الْْلََمِ وَطَوَارِقِ الْأَوْجَاعِ وَالْأَسْفقَامِ بَ يْنَ أَخٍ شَقِيقٍ وَوَالِدٍ فَظَ »فرماید: احتضار می

دْرِ قَ لَقاً وَالْمَرْءُ فِي سَفكْرَةٍ مُلْهِثَةٍ وَغَمْرَةٍ   نَّةٍ مُوجِعَةٍ وَجَذْبةٍَ مُكْربِةٍَ وَسَفوْقَةٍ وَأَ  كارثِةٍَ شَفِيقٍ وَدَاعِيَةٍ بِالْوَيْلِ جَزَعاً وَلََدِمَةٍ لِلصَّ
(: )پس در وادىِ سرگردانى و در کوران درد و بیمارى، شب را بیدار و نالان به روز آورَد، 33)خطبه/ «مُتْعِبَةٍ 

گران و بر سینه کوبندگان او را در در حالى که برادر و پدر دلسوز و مهربان و شیون کنندگان و جزع و فزع
است و شدتّ درد، امید زندگى را در او بر باد خبرىِ سکرات افتادههوشى و بىاند. امّا او در بیگرفتهمیان 

 هاى سختِ احتضار و خروجِ دردآورِ جان دست به گریبان است(.هاى دردآور و نفَسداده، با ناله
-اشاره فرموده سرکشو  مغرورو  غافل هایعمر انسان یپایانلحظات به  )ع(در این فراز از خطبه، امام

، نزدیکانشانبستگان و  د و فغانفریادر میان و گرفتارند های جانکاه که چگونه در چنگ بیماری است
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از این لحظات به نحوی است که ترس از  )ع(تصویرسازی امام کنند.مرگ را تجربه میلحظات دردناک 
شده و ناله و فریاد  ناامیداز او  انسان نیزآن هنگام که حتی خانواده  کند.مرگ را در دل انسان زنده می

غمرة »تعبیر  .(3/433 ش:1318شیرازی، )مکارمکاری ساخته نیست هیچ از هیچ کس،  اما دهند،میسر
حالاتی است که او را  دهندهنشانبه کار رفته و  در حالت احتضاربرای بیان شدت ناراحتی انسان  «الکارثة

 راغب بنا به گفته «غمرة» کلمه .(8/235 ش:1312الحدید، ابی)ابن کندحد و حصر دچار میبه اندوهی بی
 (.814ق: 1412)آب بسیار زیادى است که بستر خود را پوشانده باشد، یعنى ته آب پیدا نباشد اصفهانی 

و او را کاملا احاطه کرده باشد. بر این  این کلمه مثلى شده است براى جهاتى که صاحبش را پوشانده باشد
که نیز چنان «کرثال»است. در معنای ماده  «غمرال»های معنایی ماده اس شدت و فراوانی از مؤلفهاس

در فضایی که خطیب از  و اشاره شد، سختی و شدت غم نمایان است. استعمال این دو واژه در کنار هم
شرایطی به خوبی بیانگر غم و اندوه فراوانی است که در چنین گوید لحظات سخت احتضار سخن می

های معنایی شدت و به خاطر دربرداشتن مؤلفه «کرثال». بنابراین ریشه گیردوجود آدمی را در بر می
 آید.شمار میدار بهای نشاندشواری، واژه

 الکمد. 16-2

ناپذیر و به معنای حزن همیشگی و جدایی «الکميد»به معنی حزن و اندوه پنهان و پوشیده و  «الکَمَد»
آمده  235 (. این ماده یک بار در خطبه2/531 ق:1484ن و اندوه شدید است )جوهری، حز« الکُمدة»

ؤُونِ   رتَ بِالصَّبرِ  وَنَ هَيتَ عَنِ الجَزعِ  لأنْ فَدْنا عَلَيْكَ مَ لَولَ إنَّک أ»فرمایند: می )ع(جا که امامآناست.  ماءَ الشُّ
عُهُ. بِأبى  يسُْتَطاعُ  وَلَ رَدُّهُ  يمُْلَكُ  لَ لَكَ  وَلكِنَّهُ ما لَّ مُحالِفاً  وَقَ  الْكَمَدُ  وَلَكانَ الدّاءُ مُماطِلًَ و وأمُّى  اذكُْرْنا  نْتَ أَ دَف ْ

هاى تابى و ناشکیبایى، چشمهو اگر نبود فرمان تو بر شکیبایى، و نهى از بى: )«عِنْدَ ربَِّكَ  وَاجْعَلْنا مِنْ بالِكَ 
گردید، که این کشید و اندوه و غم مقیم مىق تو به درازا مىخشکید و بیمارى فرااشکمان در ماتم تو مى

پدر و مادرم  .شود کرد که این ناموس الهى است و گریز و گزیرى از آن نیستهر دو ناچیزند، امّا چه مى
 (.به فدایت ما را در پیشگاه پروردگارت به یاد آر و در خاطرت نگاه دار

،» با جمله را اخته و این خطبهرا مخاطب س )ص(پیکر پاک پیغمبر )ع(امام نماید. آغاز می «بِأبِ، أنَتَ وَ أمُِّ
 قصودزا است، مهای اشکجا به معنای غدهدر این و «شأن»جمع که  «شؤون» معنای واژهبا توجه به 

اشکمان که  گریستیمبه قدری می ،بودی فرمودهنهی ن تابیبیاین است که اگر ما را از گریه و  )ع(امام
اندوه درونی است و  حزن و به معنای «کمدال». فراگرفتیماز تو  بردباری راصبر و  ما ؛ ولیودخشک ش

اشاره به « کمد محال،» بدین ترتیب بر عهد خود وفادار است.است که  پیمان و کسیهم «محال،ال»
 .(552-3/553: ش1318شیرازی، )مکارم شودکه به سادگی برطرف نمیپایدار  و درونی ی استاندوه

پس از رحلت پیامبر در شرایطی که قلب امام مالامال از غم بسیار بود مشغول امور مربوط به کفن و 
ساعده جمع شدند و دفن ایشان بودند در همین زمان گروهی از بزرگان مهاجر و انصار در سقیفه بنی

نادیده گرفتند.  )ع(م علیابوبکر را به عنوان خلیفه انتخاب کردند و وصیت پیامبر را مبنی بر جانشینی اما
بیت ایشان نیز برای ابوبکر بیعت بگیرند. در چنین شرایطی که بر این درصدد برآمدند تا از امام و اهلعلاوه



 34     0414 پاییز، ویکپنجاه، شماره دهمسیزالبلاغه، سال پژوهشنامه نهج

 

 

اندیشند، وقوع چنین حوادثی غم ناشی امام و پیروان ایشان به چیزی جز امور مربوط به تدفین پیامبر نمی
العملی متناسب با آن شرایط داشته باشند. امام در نان باید عکساز رحلت پیامبر را صد چندان کرده و آ

گیرند که بر اندوه شدید پنهانی دلالت دارد چرا بهره می «الکمد»توصیف غم ناشی از فقدان پیامبر از ماده 
که امام به عنوان کسی که به جانشینی پیامبر منصوب شده، باید هدایت امت اسلامی را بر عهده گیرد و 

یابد. پس غم فراق باید در دل شود، لزوم بیشتری میهدایت آنگاه که حق الهی ایشان سلب میاین 
نشینی این ماده با واژه های الهی بازنمانند. علاوه براین همپوشیده بماند تا از انجام امور و مسئولیت

ای واژه «الکمد»صف بر تداوم و پایدار بودن این غم در وجود انسان دلالت دارد. با این و «المحال،»
 بودن اندوه دلالت دارد و هم تداوم و پایداری آن.دار است که هم بر شدت و پنهاننشان

 الله،. 17-2

پس از  اندوه ناشی از چیزی که یا( و 5/219ق: 1484فارس، )ابن استخوردن افسوس به معنای «الله،»
ای دیدهبه ستم «ملهوفال»(. از این ماده 1/321 ق:1414منظور، رود )ابناز دست می یابی به آن،دست
-میفریاد  از شدت اندوه که است انسان مضطربی «لهفانال» نیزو  ،گر استیاری در پیشود که می گفته

-را میو معنای حسرت و اندوه  کار رفتهبه البلاغهدر نهج بار 5(. این ماده 5/121ش: 1395)طریحی، زند 

 حْضَرُهُمْ بِالْكِفايةَِ أنِسينَ لأوْلِيائِكَ  وَ آنَسُ الْ نَّكَ إِ اللَّهُمَّ »: فرموده است داهای خودر یکی از دع )ع(امام .رساند
وكَِّلينَ  لَغَ بَصائِرهِِمْ. فَ و عَلَيْكَ  تُشاهِدُهُمْ فى سَفرائِرهِِمْ  وَتَطَّلِعُ عَلَيْهِمْ فى ضَمائِرهِِمْ   لِلْمُت َ سْفرارهُُمْ لَكَ أتَ عْلَمُ مَب ْ

بار خدایا، تو براى دوستانت برترین مونس و همدمى، و (: )229)خطبه/ «لْهُوفَةٌ مَ  لَيْكَ إوَقُ لُوبُ هُمْ  فَةٌ مَكْشُو 
بینى و از نهانشان خبر براى آنان که به تو توکلّ کنند بهترین کارسازى. تو آنان را در آینه دلشان مى

به جانب تو در غم و ]و هویدا، و دلهاشان دارى و از اوج بصیرت و بینش آنان آگاهى، پس رازهاشان نزد ت
 براى تو شیفته و شیداست(. [اندوه

شود؛ خواه ای را شامل میو بیچاره دیدهستمکه هر فرد  گیردرا دربر می ایفهوم گستردهم «ملهوفال»
(. 12/153ش: 1318شیرازی، )مکارمدر قید و بند اسارت و زندان و یا  تهیدست یا بدهکاربیمار باشد یا 

برای رسیدن به وصال خداوند در حسرت و سوز و ها دل بدین معناست که «مَلْهُوفَةٌ  لَيْكَ إوَ قُ لُوبُ هُمْ »عبارت 
م میث)ابن قرب الهی استها به و تمایل آن پروردگارشانها به دلعمیق گر محبت نبیاو این گدازند، 
 (.4/194ش: 1395بحرانی، 

لٍ مَا لََ »است: کاررفتهزیر به نیز به شرح 344این ماده در حکمت  مَعَاشِرَ النَّاسِ ات َّقُوا اللَّهَ فَكَمْ مِنْ مُؤَمِّ
عَهُ  ركُُهُ وَلَعَلَّهُ مِنْ باَطِلٍ جَمَعَهُ وَمِنْ حَقٍّ مَن َ لُغهُُ وَباَنٍ مَا لََ يَسْكُنُهُ وَجَامِعٍ مَا سَفوْفَ يَ ت ْ  أَصَابهَُ حَرَاماً وَاحْتَمَلَ بِهِ آثاَماً  يَ ب ْ

نْيا وَالْْخِرَةَ ذلِكَ هُوَ الْخُسْرانُ الْمُبِينُ  لََهِفاً فَ بَاءَ بِوزِْرهِِ وَقَدِمَ عَلَى ربَِّهِ آسِففاً  بهوش باشید که هیچ : )«قَدْ خَسِرَ الدُّ
نعمتى نمانَد اى مردم، از خدا پروا کنید چه بسیار آرزومندى که به آرزویش نرسد، و سازنده سرایى که 

زودى بگذارد و بگذرد، و شاید هم از راه باطل فراهم هاى که بر دلش مانَد، و گردآورندهحسرت سکونت ب
باشد، و به خاطر جمع ثروت، پذیراى گناهان شده آورده و حقّى را باز داشته باشد، دست به حرام آلاییده
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حالى که دنیا و زده بر پروردگارش وارد شده در گرفته و اندوهگنانه و حسرتپس بار سنگینى به دوش
 (.آخرت را از دست داده و این است زیانکارىِ آشکار

اند حاوی هشدارهایی جدی به دنیاپرستان است که در پی آبادکردن دنیایی بوده)ع( این گفتار از امام
نی نیافتاند. امام ابتدا از آرزوهایی عقیم و دستو آن را برای دیگران واگذاشته ای نبردهکه از آن هیچ بهره

آوری اموال را به گویند و پس از آن دو مورد از مصادیق آنها یعنی ساختن بناها و کاخها و جمعسخن می
فرمایند. مهمترین مشکلی یابی دنیاپرستان به آرزوهایشان را بیان میکنند وعدم دستطور خاص ذکر می

حرام و نامشروع به دست آمده  که امام در این مجال بدان اشاره دارند، درخصوص اموالی است که از راه
بار در که عقوبت آن به دوش کشیدن بار سنگین گناهان است و حاصلش چیزی جز اندوهی حسرت

. تصویرگری نتیجه این دنیاپرستی با دو واژه (958-14/941 ش:1318شیرازی، مکارمآخرت نیست )
نْ يَا وَالْ﴿ای از قرآن و آیه «لََهِفاً » و «آسِففاً » صورت گرفته  (11حج/) ﴾خِرَةَ ذَلِكَ هُوَ الخُسْرَانُ الْمُبِينُ خَسِرَ الدُّ

همراه  البلاغه برای غم و اندوهی به کاررفته کهدر نهج که پرداختیم «الأسف،»است. پیشتر به معنای ماده 
بار قرین شده که با هیچ چیزی آلود با غمی حسرتاست. حال این اندوه شدید غضب با غضب شدید

را رقم زده است.  «مبينالخسران ال»رفته و بنا به گفته قرآن ها از دستردد زیرا تمامی فرصتگجبران نمی
در این حکمت و موضوع حکمت، هرچه بیشتر بر وجود معنای حسرت در این  «الله،»های ماده نشینهم

را در خود  دار است که هم معنای غم و اندوهای نشانماده «الله،»گذارد. با این وصف ماده صحه می
 دادن را.دارد و هم افسوس و حسرت از دست

 الهمّ  .18-2
( 8/13 ق:1484فارس، کند )ابن، غم و اندوهى شدید است که انسان را ذوب و ضعیف می«الهَمّ »

(. 8/139ش: 1395اند )طریحی، نیز دانسته شدن یک حادثهواقعبراین آن را به معنی اندوه پیش از علاوه
ی آید. راغب اصل معناقصد و همت است که در نفس و روح کسى بوجود می ،«هَمّ »عانی یکی دیگر از م

اول به معنی قصد و  «همّ » (1)ن/ «ومَ مُ وا بنا الهُ مُّ هَ »در عبارت (. 345ق: 1412داند )را همین می «همّ »
 (.1188 /2ش: 1399بنابی، دوم به معنی اندوه است )قرشی« همّ »اراده و 

نْيا مَثَلُ »است: رفته کاربه نیز از نامه امام به سـلمان فارسى بخشیر د «همومال»واژه  فَإنَّما مَثَلُ الدُّ
ها. فَأعْرِضْ عَمّا ها  قاتِلٌ سَفمُّ لِما أيَْ قَنْتَ بِهِ  مُومَهاهُ  يُ عْجِبُكَ فيها لِقِلَّةِ ما يَصْحَبُكَ مِنْها  وَضَعْ عَنْكَ  الْحَيَّةِ  ليَِّنٌ مَسُّ

خط و خالى است که پوستى نرم و زیبا، امّا بعد، دنیا چون مار خوش(: )83)نامه/ «ها وَتَصَرُّفِ حالَتِهامِنْ فِراقِ 
و زهرى کشنده و جانگزا دارد. پس، از آنچه تو را خوش آید و دلت را برَد، چشم بپوش و درگذر، زیرا 

 .سپرى و دگرگون شود(ها را نیز از خود بزداى، که آن هم زود اندکِ آن با تو مانَد. اندوه
یعنی در ظاهر نرم ست؛ فرموده اظاهر و باطن دنیا را به مار تشبیه در دوگانگی  )ع(کلام، امام ابتدایدر 

، زیبا و هشدار دهندهاین تشبیه  پس از )ع(امام و زیباست، اما در پس این ظاهر فریبنده، سمی کشنده دارد.
ثابت  چراکه ناپایداری و گذرا بودن آن فاصله بگیرد،دنیا های که از غم کندبه سلمان فارسی توصیه می

کاربرد صیغه جمع رسد به نظر می ،استغم توجه شده فهومکه به مبراینعلاوه مقطعاست. در این شده
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 )ع(از منظر امام است.به دنیا  و دلبستگی های حاصل از وابستگیغم و تنوع و تعدد فراوانی بیانگر )هموم(
 اشاره به این «تَصَرُّفِ حَالََتِهَا» تعبیر. که آدمی دلبسته امور زودگذر و ناپایدار مادی شود شایسته نیست

و  نبودهیکنواخت  نیز اندک در همان مدت عمر کوتاهی که دارند، یی علاوه بردنیامادیات است که  واقعیت
 (. 323 /11 ش:1318شیرازی، )مکارم هستند و تغییر و تبدیل پیوسته در حال دگرگونی

عِبَادَ »است: در توصیف صفات متقین این ماده دو مرتبه به کار رفته 39علاوه بر این در بخشی از خطبه 
بندگان : )«رَدَ بِهِ اً وَاحِداً انْ فَ إِنَّ مِنْ أَحَبِّ عِبَادِ اللَّهِ إِلَيْهِ عَبْداً أَعَانهَُ اللَّهُ عَلَى نَ فْسِهِ... وَتَخَلَّى مِنَ الْهُمُومِ إِلََّ هَمّ   اللَّهِ 
و دل از  ...اى است که خدا او را در تربیت نفس کمک کندترین بندگان خدا بندهتردید از محبوببى !خدا

 سپرد(.همه شسته و تنها به یک دلارام دل 
به کار رفته است. امام در این خطبه چهل  (الهموم)در این فراز به صورت مفرد و جمع  «همّ ال»ماده 

های دنیا دل دارند، از جمله این ویژگی که پرهیزگاران از تمام غمار را بیان میگنهای پرهیزویژگی انسا
  اند و تنها غم وصال او را در سینه دارند.اند و فقط به سوی پروردگار روی آوردهشسته

نوار و مطالعه ا تمام قصد و همتشان رسیدن به مراتب عزت خداوند و توجه به اسرار حق و»پرهیزگاران 
« . البتّه زهد حقیقى، و پارسایى واقعى همین است و بساستعظمت الهى و کسب روشنایى کردن از آن 

 .(2/819 ش:1395بحرانی،  میثمن)اب
در زندگی مادی  فراوان و متنوعی اشاره دارد که معمولاًهای غم هبدر هر دو فراز  «همومال»واژه 

اندک ای که گویی وجودش را اندکگونهگیرند؛ بهرا دربر می گیر او شده و تمام وجود ویانسان، گریبان
هایی مذمومند و امام، آنها را چنین غمدارند. اینکنند و او را از تلاش در مسیر قرب الهی باز میذوب می

دارند. بر دانند و یار متقی خویش، سلمان را نیز از سرگرم شدن با آنها برحذر میشایسته پرهیزگاران نمی
هایی دلالت دارد که وجود انسان را ذوب دار است و بر غمای نشانالبلاغه واژهدر نهج «همومال»ین اساس ا

های کس غافل گشته و فقط مشغول غمچیز و همهدهند که از همهکرده و چنان او را تحت تأثیر قرار می
 گردد.میخویش 

 الوجم .19-2

 توان سخن گفتن نداردجا که تا آن ،است سیار اندوهگینبشود که به کسی اطلاق می« الوجم/الواجم»
یعنی  «واجمال»و  ،شدت خشم است ناشی از سکوتبه معنی  «الوُجُوم» .(5/2843ق: 1484)جوهری، 
و  دَرهمبه معنای چهره  یاست. این ماده گاهو از گریه باز داشته شدت اندوه او را ساکت نمودهکسی که 

به  «وجم»ریشه  البلاغه(. در نهج12/838ق: 1414منظور، )ابن کار رفته استهبگرفته از شدت اندوه نیز 
فرموده  143در دعای طلب باران در خطبه  )ع(امام کار رفته است.به فراوانی اندوه ناشی ازمعنای سکوت 

 : )بار«تقُايِسَنا بِأعْمالِنا خاطِبَنا بِذُنوُبِنا  وَلَ  وَلَ تُ واجِمينَ لَتَ رُدَّنا خائبِينَ  وَلَتَ قْلِبَنا  إناّ نَسْألَُكَ أنْ  اللّهُمَّ »: است
خدایا، از تو خواهیم که ما را ناامید برمگردانى و غمگنانه نرانى و به بازخواست از گناهان شرمسارمان 

 مسازى و به کردار ناشایستمان کیفر مدهى(. 
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ی ، راه گلواندوهه شدت گفته شده همان بغضی است که به واسط «الواجم»که در معنای  اندوهی
از شدت اندوه در  تحال ن. ایبردبه گریه پناه می ، و یاایستدیا از کلام بازمی بندد کهچنان میرا آن آدمی

در  )ع(گردد. امامهایش ناامید و مأیوس میزمانی که از برآورده شدن خواسته ،شودوجود انسان حاصل می
و هم به شدت آن و هم به فرماید یقت هم به اندوه انسان اشاره میبا به کاربردن این واژه درحقو این دعا 

را به مؤمنین خواهد که از خداوند می لذا ؛آثاری که این اندوه در جسم و جان انسان ممکن است پدید آورد
-شود زیرا به اندوه شدیدی منجر میدار محسوب مینشان «الوجم»بنابراین ماده  چنین حالتی دچار نکند.

 که بغض و عدم تکلم را به دنبال دارد. شود
 

 گیری. نتیجه3
گوناگونی که در خود نهفته مفاهیم  با معانی و در نهج البلاغه «الحزن» واژگان مربوط به میدان معنایی -

 های گوناگوندر عرصه )ع(کننده پیام امامکار رفته است، و منعکسبهها حکمت و هانامه ،هادر خطبه دارد،
 است. خلاقی، سیاسی و اجتماعیدینی، ا

با توجه به اینکه به  «الحزن»البلاغه، واژه در نهج «الحزن»در بررسی واژگان مربوط به میدان معنایی  -
 ترین رابطهشایعشود. نشان است و واژه عام و مرکزی تلقی میای بیمطلق غم و اندوه اشاره دارد، واژه

 «الحزن» واژه. ترین رابطه در بین روابط معنایی استکه مهم است« اشتمال»در این میدان معنایی رابطه 
 گیرند.این واژه قرار می« زیرشمول»شامل و دیگر واژگان 

دار به عبارت دیگر نشانبوده و اغلب واژگان این حوزه نسبت به واژه مرکزی دارای بار معنایی خاصی  -
 شود:دار به شرح زیر ذکر میانمعنای واژگان نش این امر، تر شدنهستند. برای روشن

 کند. همچنینو افسوس را منتقل می شدید خشماندوه بسیار همراه با  معنای )ع(در کلام امام «الأسف،»
 افزون بر این معنا، مؤلفه سوز و گداز در فراق کسی یا چیزی یا فرصتی را در بردارد. «الله،»

 مادی یا معنوی دادن چیزیدستدارد که درپی از دلالت ی شدیداندوه بر البلاغهدر متن نهج« الأسف،»

کند، با نیز همین معنا را منتقل می «الجزع» .گیردشود و صبر و شکیب را از انسان میبر انسان عارض می
 تابی ناشی از فقدان محبوب را نیز دربر دارد.قراری و بیاین تفاوت که مؤلفه بی

ی است که از فقدان خیر و سعادت ناشی فراگیر فراوان و وهاند دهندهنشان )ع(در کلام امام «الترح»

 شود.دار محسوب مینشان -«الحزن»-شود، و از این لحاظ نسبت به واژه مرکزی می
-هناشی از عزادار شدن ب برابر با غم که کندرا مجسم می نهایت اندوه )ع(در سخنان امام علی «الثکل»

صورت شیون و زاری هم در ظاهر انسان بهاین گونه اندوه ت. نزدیکان اس دادن خویشان وخاطر از دست
نیز همین معنا را در بردارد، با  «الکرب» دهد.تأثیر قرار میتحتیابد و هم عمق وجود انسان را نمود می

که خود شخص قادر به غلبه بر طوریگیر بودن اندوه دلالت دارد، بهفرسا و نفساین تفاوت که بر طاقت
 و نیازمند یاری و تسلی بخشیدن از سوی اطرافیان است.آن نیست، 
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، چراکه رودکه احتمال مرگ در آن می ی دلالت دارداندوه شدیدبر  البلاغهدر متن نهج «الجرض»
 .آیدشمار میدار بهدهد؛ بنابراین نشانانسان را در تنگنا و اضطرار شدید قرار می

هنگام باشد. این احساس به پشیمانی با همراه  دارد که ی دلالتاندوهبه  )ع(در کلام امام« الحسرة»
دَم»شود. واژه بر انسان عارض می نیست آنامکان جبران  رفتن فرصتی کهازدست نیز دربردارنده  «السَّ

گیرد؛ یعنی پشیمانی و اندوهی که به خشم همین مفهوم است، و افزون بر آن، مؤلفه خشم را نیز دربرمی
 شود.منتهی می

تنیده درخت، وجود های درهمهمچون شاخهکه است اندوهی  البلاغه به معنیدر متن نهج «نالشج»

نیز  «الغم»این معنا را در واژه  عجین شده است. روح و جان اوچنان که گویی با آنانسان را دربرگیرد، 
شادی و شکیبایی  توان یافت که به معنای شدت اثرگذاری اندوه بر انسان، و پوشاندن یا از میان بردنمی

 دهد.ای که تمام ابعاد زندگی فرد را تحت تأثیر قرار میگونهکار رفته است، بهاو به
آورد آن صبر و و ره ،که گلوگیر شده اما بروز نیافته بر اندوهی دلالت دارد )ع(در کلام امام «الشجو»

رساند م ایشان همین معنا را میواژه دیگری که در کلا شکیبی تلخ و مقارن با فروخوردن خشم بوده است.
 است است، به معنی گرفتگی گلو بر اثر بغض و اندوه، یا ترس و اضطراب، و یا به معنی اندوهی «الغص»

 رود.که آب خوش از گلوی انسان فرو نمیطوریشود، بهکه هرگز فراموش نمی
که باعث غم و اندوه فراوان  ی دلالت داردانگیز و دردناکاتفاق غمبر  البلاغهدر متن نهج «الکرث»
گیر گیرد، به معنای اندوهی که پیش از یک اتفاق ناگوار دامنقرار می «الهم» ،این واژه کنارشود. در می

ای دلالت دارد که انسان را از هرچیز و کنندهبر اندوه شدید وذوب «الهم»براین شود. علاوهانسان می
 هرکسی غافل سازد.

است. غمی همیشگی که  پنهان و پایدار ،درونی شدید اندوه به معنای )ع(ام علیدر سخنان ام «الکمد»
ناپذیر با روح و جان شخص پیوند خورده است. بنابراین مؤلفه شدت و پنهان بودن باعث شکلی جداییبه

 شمار آوریم.دار بهشود این واژه را نشانمی
؛ شودکه باعث امساک از سخن گفتن نیز می ردی دلالت دااندوه شدید بر البلاغهدر متن نهج «الوجم»

بدین  ها باشد.تواند حاصل ناکامی و ناامیدی از برآورده شدن خواستهبغض و سکوت و اندوهی که می

 آیند.شمار میدار بهنشان -«الحزن»-ترتیب واژگان فوق در مقایسه با واژه مرکزی این میدان معنایی 
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. البلاغهنهج در تفرقه ییمعناحوزه واژگان یبررسش(. 1481) محمود دیس، ینیالحسییرزایم راحمد ویما یمیعظ -
 .44-35، 214 ، پیاپی3 ش، 31 س ،مجله معرفت

معنایی نوم ای واژگان حوزهش(. تحلیل مؤلفه1483) -------------------------------- -
 .294-255، 31، پیاپی 2، شماره 14دوره ، ب قیمکتا البلاغه.)خواب( در نهج

40.366810.30512/KQ.2023.200https://doi.org/ 
معنایی وحدت در ش(. حوزه1481) ، مریمو جلیلیان سید محمود الحسینیعظیمی، امیراحمد و میرزایی -

   /kq.2021.15819.2963https://doi.org/10.30512 .232-213 (،28)12 ،یمکتاب قالبلاغه. نهج

 تهران: نشر علمی. فرهنگ توصیفی نشانه شناسی، ش(.1312فرد، فاطمه )عظیمی -

ترجمه محمدحسن فؤادیان و  کریم،المعنی در قرآن های قریبفرهنگ واژهش(. 1319) محمد داود، محمد -

 ابوالفضل بهادری اصطهباناتی. تهران: انتشارات دانشگاه تهران.

 . تهران: سخن.3 . چهاها، رویکردها و روششناسی، نظریهسبکش(. 1315فتوحی، محمود ) -

https://doi.org/10.22084/nahj.2018.13113.1944
https://doi.org/10.30512/kq.2023.20040.3668
https://doi.org/10.30512/kq.2021.15819.2963
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 بیق آن با قرآن.البلاغه و تطارشد حوزه معنایی ربّ در نهجنامه کارشناسیپایانش(. 1313) اصفهانی، احمدفعال -
 دانشکده علوم حدیث.

تابی( در معنایی جزع )بی ش(. حوزه1484) ، مهدیو شیرزه حق ، امیراحمدزاده، عبدالهادی و عظیمیفقهی -
 .118-11 (،19)4 آیین علوی، .البلاغهنهج

1999.102410.22034/AEENA.2025.https://doi.org/. 
 . تهران: نشر قبله.1 چ البلاغه.هجمفردات نش(. 1399) اکبربنابی، سیدعلیقرشی -

ارشد، نامه کارشناسیپایان. البلاغههای معنایی ایمان و کفر در نهجبررسی حوزه(. 1318فرد، زهرا )کفایی جلیلی -
 دانشگاه قرآن و حدیث.

 عالم الکتب.. قاهره: 5ط علم الدلالة.م(. 1113مختارعمر، احمد ) -

البلاغه با تمرکز بر روش های شادی آفرین. م و شادی در نهجش(. بررسی دیدگاه غ1338مرادی، اعظم ) -
 .144-132 ،22و  21 شماره ،البلاغههای نهجمجله پژوهش

 .)ع(طالبابیبن. قم: انتشارات علی1 چ پیام امام امیرالمؤمنین)ع(.ش(. 1318شیرازی و همکاران )مکارم -

 دانشگاه لرستان. البلاغه. معنایی عقل در نهجه ی حوزارشد بررسنامه کارشناسیپایان(. 1313یاوریان، نرگس ) -

 

 

 




